
^ » • a k d a n 
in prMuiku* 

.,,«1 <Uilf 
g ^ j . and Holktof«. 

P R O S V E T A 
GLASILO SLOVENSKE NARODNE PODPORNE JEDNOTE 

——eeetesi 

Ursdnltki te upramlikl prostori: 
1667 fieuth Uwndala A n . 

Offlca of Publlaatioa: 
1667 South Lavmdal« A T«. 
Tvlsphona, Rodnrall 6906 

,YKAR XXXL Cona Usta jo 96.00 
t* ChkcAfO. ^ / n i i ' ^ 1 1 ! ^ i ^ c H ^ o T J t ^ T T ^ T CHICAGO, 1LL., TOREK. 6. DECEMBRA ( D E C E M B E R 6 ) , 1938 Subacrlption 96.00 Tear t j S T E V . — N U M B E R 23R 

Accsptancs for «alling >t »p^ial raU of pottag« providad for in aactlon 110S, Act of Oct 6. 1917, authori—d on Juao 16, 1911. 

avi protiitalijanski izgredi 
Tunisiji in na Korziki 
Veliko število ljudi ranjenih v glavnem 
meztu francoske kolonije v severni Afriki. 
Množica 30,000 oseb se udeležila protiitali-
j a n s k i h demonstracij na Korziki. Velika 
Britanija obljubila podporo Franciji v spo-
ru z Mussolinijem 

Ifcfe, Tunisija, S. dec. — K r i 
itekla v demonstracijah, ki so 
i uprizorili francoski kolonist i 
|j Italijanom v Tunisu, glav-
i mestu francoske koloni je v 
.ni Afriki. Veliko, t o d a do-
"ie ne ugotovljeno š tevi lo 
i je bilo ranjenih v izgredih . 

[Demonstrantie so navali l i na 
julijansko knj ižnico in j o 

J . Knjige so zmetali na ce-
, kjer so jih drugi izgredniki 

V i ta l i janskem t u r i -
foem uradu so razbili š ipe 

jih, udrli v urade i t a l i j an -
parobrodne družbe in l is ta 

Fascista. Množica j e pr i -
i Italijane, ki so se pokazali 

i ulici s fašističnimi znaki , v 
anitev znakov, 

predniki so nameravali na-
tudi italijanski konzula t , 

pa je policija preprečila, 
i: "Naj živi F ranc i j a ! " 
i Italijo!" in "Ubi jmo 

olinija!" so odmevali po u-
glavnega mesta T u n i s i j e . 

fcprezentantje arabske dele-
ci> v parlamentu so zagoto-

|«i francoske avtor i te te , da bo-
iArabci ostali lojalni Francij i . 

se bodo proti I t a l i j a n o m , 
lkodo skušali anektirati Tuni-

tudi z orožjem, če t r eba , 
ris, Korzika, 6. dec .—Tri -
tisoč ljudi se j e udeležilo 

italijanskih demonstracij v 
mestu. Množica j e obkolila 

tijanski konzulat in p ro tes t i -
i proti fašistom, ki so z a d n j o 

v italijanski zbornici de-
itrirali za aneksi jo T u n i s i j e , 
*ike, kjer je bil rojen Napo-
ta in nekaterih drugih f ran-
iih kolonij in mest , v ka te r ih 

«jo Italijani. 

fcmonstracije so t ra ja le več 
•Člani francoskih o rgan izac i j 
»•klicali več shodov v d rug ih 
M na otoku, na katerih so 

* »prejete resolucije p ro t i I ta -

toiz, 5. dec. — Itali jahske 
I>o aneksiji Tunisi je in 

^ e , otoka, ki leži na na-
tm strani Sardinije, so na-

* "a odločen odpor. Organ i-
francoskih in italijanskih 

^ veteranov je na svo jem 
shodu spre je la resolu-

• v kateri je os t ro obsodila 
»irincosko ag i tac i jo v I ta l i j i 

'»'NtK-ncm t isku. 
^ ' •n . 5. dec. — Velika Bri-
•J« je naznanila, da bo podpis 
•JTsncij0 v konfliktu s fa-
*n° ,l«i'jo. Angleška podpo-

m*> ta v zel a konkretno obliko 
»toitii, ki ga bo angleški po-

f>«rth vložil pri itali-
znan jem ministru. 

Svetovanja med francoski-
^»nf leškiml diplomati so se 

I* Protifrancoskih de-
" ^ i j a h v italijanski držav-
i c i , ko so Mussolinijevi 
^ ' k r i č a l i za aneksijo Tu-

Korzike, Niče in Džibu-
l Čorbi n, francoski 

. k v Undonu, j« dejal, da 
^ H Hada smatra demon s-

j- /a r< nno stvar in da bo 
. vala , 4 I t a i i j a n o v p o j . , , , , . 

^ njihovih namenov. 

k*/»ca 2 dvema glava-
Q umrl* v Moskvi 

C S S . 5 ' ~ G»i®na. 
' " z dvema glavama. 

J J " .mrla za pljučnico. Ne-
* , r n H »vetu, 
m rojstva nahajal v mo-
v zavodu kot predmat 
W °Pazovanja. Trup-
la , "1aj o hranili za na-"t udi je. 

Domače vesti 
Nesreča v slovenskem rovu 
Shirkeville, Ind.—Andrej Bo-

zovičar, član društva 461 SNPJ, 
se je zadnje dni težko ponesrečil 
v premogovniku, ki je lastnina 
Slovencev v Blanfordu, Ind. Vo-
zički so ga stisnili in mu zlomili 
nogo ter prizadjali druge po-
škodbe. Nahaja se v bolnišnic) 
v Clintonu, Ind. 

Nov grob v Kansasu 
Frontenac, Kans. — Dne 30. 

novembra je po dolgi bolezni u-
mrla v bolnišnici v Pittsburgu 
Frances Firm, žena Roka Firma, 
predsednika društva 27 SNPJ, 
stara 46 let. V Ameriki je živela 
27 let in tu zapušča moža in tri 
nedorasle hčere v starosti 4, 9 
in 12 let ter v Girardu, Kans., 
sestro, v stari domovini pa bra-
ta in dve sestri. 

Clevelandske vesti 
Cleveland. — Dne 3. t. m. je 

za pljučnico umrl Lovrenc Klun. 
Rojen je bil v Dolenji vasi pri 
Ribnici in tu zapušča ženo.—Da-
lje je za srčno hibo umrl Frank 
Voiišak,. star 63 let in rojen v 
Velikem Gabru pri St. Vidu. Tu 
re domovine, Stepanje vasi pri 
Ljubljani, se je zadnje dni pri-
zapušča samo svakinjo.—Iz sta-
selil Anton Šuštar.—Etbin Kri-
stan je 4. t. m. predaval v In-
ternational Institutu YWCA. 

Pennsylvanske novice 
Pittsburgh, Pa. — Zadnje dni 

je tu. umrl rojak John Jurgel, 
star 6b let. V Ameriki je živel 
36 let in tu zapušča ženo, dva 
sinova in dve hčeri. — V Ches-
vvicku. Pa., so se vrnili z lova z 
dobrim plenom sledeči člani SN-
PJ: Anton Klemenčič, Ernest 
Božič, Frank Peron, Peter Grom, 
John Gorše, Vinc Jerševec in 
Frank Pivk. Iz starega kraja jc 
pa prišel Frank Savoren. — V 
Uniontovvnu, Pa., so prejeli dr-
žavljanski papir sledeči rojaki: 
Joe Bratina, Royal, Pa., Fr. Biz-
jak, Massontown, Pa., Louis Ro-
tar, Lambert, Pa., Florijan Ko-
stelc, |Uniontown, Pa., France« 
Kostelc, Uniontown, Pa., in 
George Mavrovič ter Geo. C. 
Mavrovič, Allison, Pa. Čestitke 
vsem! 

Izgon žen 
poljskih židov 

Naznanilo 
nacijske policije 

Varfava, Poljeka, 5. dec. — 
Židovski odbor v Varšavi je na-
znanil, da so bili poljski židje, 
katere je Hitlerjeve policija Iz-
gnala iz Nemčije v zadnjih dneh 
oktobra, informirani, da bodo 
tudi njihove žene, ki so ostale v 
Nemčiji, izgnane. Vse morsjo 
zapustiti Nemčije do 1. Januar 
ja. Tako se glasi odredb« nem 
ške policije. 

Židovski Izgnanci so zdaj in 
formirali poljsko vlado, da j »h 
skrbi usoda, ki bo zmlela njiho-
ve žene, ki so ostale v Nemčiji. 
One nimajo potnih lUtov In 

! drugi dokumenti so v rokah 
poljskih konzulov v Nemčiji. 
Konzuli so preobloženi z dek»m 
in žene Židov, ki Jim preti dr-
portacija, ne morejo dobiti pot 
nih listov. 

Novi protižidovski 
ukrepi v Nemčiji 

Zidom prepovedan 
vstop v nekatere 
distrikte 

Berlin, 5. dec. — Nacijske av-
loritete so uveljavile nove proti-
židovske dekrete, ki aličijo onim 
v Rusiji pred boljševiško revo-
ucijo. Dekrete je objavil grof 
Keinrich von Helldorf, načelnik 
policije v Berlinu, fo določajo 
zaporno in denarno kazen za Ži-
de, ki bi se pokazali v nekaterih 
berlinskih distriktih. Helldorf 
je dejal, da bodo odredbe Še 
poostrene in vstop Židom pre-
povedan v nadaljnje okraje. 

Bodoče židovske četrti bodo v 
severnem delu Berlina, v sose-
ščini Grenadierstrasse, Linien-
strasse in Muenzenstrasse, kjer 
zdaj živijo revni židje. Berlin-
ski policijski načelnik je potrdil 
govorice, da židje ne bodo smeli 
obiskovati muzejev, gledališč 
n razstav. Vstop v kopališča, 

parke in koncertne dvorane jim 
je tudi zabranjen. 2idje se bo-
do smeli gibati le v svojih dis-
triktih. 

Nadaljnja odredba se glasi, 
da židje ne smejo lastovati in 
voziti avtomobilov in drugih 
motornih. w**iJ, t -

Jva hrvaška kmeta 
ubita v Dalmaciji 

New York. — Poročevalec 
New York Timesa poroča iz 
Belgrada z dne 1. decembra, da 
so omenjenega dne žandarji 
streljali na kmete v bližini Si-
benika v Dalmaciji in dva sta 
bila ubita, enajst pa ranjenih. 
Kmetje HO se vračali z volilnega 
shoda, ko so jih ustavili žandar-
ji s sumničenjem, da so kmetje 
oboroženi. Ker se kmetje niso 
dali pretakati, so žandarji zače 
li streljati nanje. 

Dunajski kardinal 
se spet oglasil 

Pridiga o svetosti 
družinskega življenja 

Berlin, 5. dec.—Kardinal Theo-
dore Innitzer je včeraj imel 
prvo pridigo v katedrali sv. Šte-
fana na Dunaju od 8. oktobra, 
ko so naciji uprizorili naval na 
njegovo palačo in jo deloma raz-
bili. Kardinal je bil'takrat lah-
ko ranjen. 

Dva detektiva ata stražila 
vhod v katedralo, ko je Innitzer 
pridigal. Svojim vernikom je 
povedal, "da sedanji položaj 
zahteva velike napore, da se o-
hrani svetost družinskega živ-
ljenja." 

V luteranskih cerkvah v Ber-
linu so istočasno čitali dekret 
organizacije nacijakih učiteljev. 
Ti so se izrekli proti poučeva-
nju biblije v šolah, hker ta po-
veličuje pleme, iz katerega je 
prišel žid, ki je umoril Ernsta 
von Ratha, tajnika nemškega 
poslanika v Parizu." 

Člani sveta luteranske cerkve 
so zanikali, da biblija poveliču-
je židovsko raso. Preroki so bi-
čali Žide in proti njim so se obr-
nili tudi kristjani. Člani sveta 
so se zahvalili onim učiteljem, 
ki kljub nacijskemu dekretu da-
jejo verski pouk šolarjem. 

Farmer-laboriti 
se iznebe komunistov 

St. Paul, Minn.? dec. — 
Centralni odbor farmarsko-
delavske stranke v Minnesoti je 
sklenil, da komunisti morajo 
zapustiti stranko. V ta namen 
je obvestil vse lokalne organiza-
cije, naj izključijo vse znan« 
komuniste, ako ne,\ |*4o orga-
nizacije same izključene Iz 
stranke. Odbor je dalje sklenil, 
da farmarsko-delavska stranka 
ne bo priznala komunističnih de-
legatov na svojih distriktnih 
konvencijah, kakor tudi ne na 
svojem glavnem zborovanju v 
St. Paulu v prihodnjem janu-
arju. 

Sovjeti ustavili 
naseljevanje Udov 

Moskva, 5. dec. — Avtonom-
na židovska republika Birobad-
žan v Sibiriji je usta vila prise-
ljevanje židov v svojih mejah 
do prihodnje pomladi iz razlo-
ga, ker manjka stanovanj, bi-

LOJ ALISTIPRE-
GNAU FAŠISTIČ-

NE LETALCE 
Napadi na Valencijo if| 

Barcelono odvrnjeni 

FRANCO NAPOVE-
DUJE ZMAGO 

Madrid, 6. dec. — Španski le-
talci so po kratki bitki v zraku 
pognali v beg 26 fašističnih 
bombnikov, ki so se pojavili nad 
Valencijo, glavnim pristaniškim 
mestom ob Sredozemskem mor-
ju. Španski brambovci so razkro-
pili fašistična letala potem, ko 
so vrgla čez dvesto bomb na pri-
staniški distrikt Bombe so po-
rušile 22 hiš in ranile 19 oaab. 

Barcelona, 6. dec.—tNova špan-
ska letalska obramba je včeraj 

'preprečila fašistični letalski na-
val na Barcelono. Po kratki, a 
ostri bitki v zraku, so se mora-
li fašisti umakniti. Bombe, ki ao 
jih vrgli, so padle v morje in po-
vzročile niso nobene škode. 

Dve fašistični letali sta bili 
poškodovani v bitki s lojalisti, 
toda znano še ni, ali sta se pri 
padcu razbili. Fašistični napadi 
na Barcelono so se vršili v pre-
sledkih zadnje dni. Uporniki ao 
uprizorili več navalov, v katerih 
pa niso povzročili velike škode. 

Burgoa, 5. dec. — General 
Francisco » a n c o , vrhovni po-
veljnik fašistične armade, je 
včeraj napovedal, da bo kmalu 
zmagal v civilni vojni. V izjavi, 
ki jo j« podal pred reporterjl, 
ko je praznoval svoj 46. rojst-
ni dan, Je tudi rekel, da bo nj 
gov režim izvajal agresivno zu-
nanjo politiko. 

"Kri, prelita v tej vojni, m6-
ra roditi bogat sad," je rekel 
Francu, "Spanci, ki živijo v tu 
jezemstvu, ne bodo več izgnanci. 
Narodna solidarnost, ki pride, 
jim bo nudila zaščito. Z zmago 
rebelev bo v Španiji postavljena 
justica. Onim, ki niso storili no-
benega zločina, bodo vrnjene cl 
vllne pravice, V naši velikoduš-
nosti bomo odpustili prestopke 
onim, ki so grešili v zmoti, toda 
prave zločince bo zadela ostra 
kazen." 

Viharji ustavili 
japonske operacije 

Ameriška topnicarka 
odplula is Hankova 

Sanghaj, ft. dec. — Snežni vi-
narji so ustavili japonske vojne 
operacije v dolini ob reki Jang-
tse, na glavnem pozorišču kl-
ajsko - japonskega konflikta. 

Vremenske neprilike In snežni 
zameti so vzrok, da japonsku 
armada ne more naprej na tej 
n drugih frontah. 

Vest is Cungkinga, začasnega 
glavnega kitajskega mesta, pra-
vi, da je na fronti ob reki Jang-
tae koncentrirana Japonska ar-
mada 300,000 mož. Od okupa-
cije Hankova 26. oktobra je 
prodrla le nekaj milj daleč ob 
progi Hankov-Kanton železni-
ce. Cangša, glavno mesto pro-
vince Hunan, ki je bila cilj zad-
nje japonske ofenzive, je še v 
(itajskih rokah. Prve japonske 
tolone so še vedno oddaljene od 
tega mesta okrog 60 milj. 

Okrog lBO milj vzhodno od te 
sekcije, v bližini Kiukiang-
Nančang železnice, je koncen-
trirana druga Japonska arma 
da. Tudi ta je obtičala v snegu. 

AanghaJ, fi. dec. — Ameriška 
topničarka Luzon je odplula da 

• Is pristanišča v Hankovu po 
reki Jangtse, Ta je bila prva 
zunanja ladja, kateri so Japon 
cl dovolili odhod, odkar ao do-
bili kontrolo nad reko v tem pa-
su In razglasili blokado. Na 
topnlčarki se nahaja jiodadmi 
ral David U Breton. Odplula 
Je proti SanghaJu, kamor ima 
dospeti 10. decembra. 

Druga ameriška topnilarka 
Monocacy je še vedno aaaMrana 
v pristanišču v Klukiangu. To 
mesto so Japonske čete okupira-
le v oktobru. 

vanje na odprtem Je pa vsled 
silnega mraza zdaj nemogoče. 
Odlok velja tudi za Žide v dru-
gih krajih Sovjetake unije. 

Chamherlain morda 
ne pojde v Rim 

Kritika premierjeve 
sunanje politike 

l^ondon, 5. dec. — Predsednik 
vlade Neville Chamberlaif) bo 
morda preklical nameravani o-
bisk Italije v prihodnjem mese-
cu, kjer se Je imel sestati s dik-
tatorjem Mussolinijem. Ako se 
napetost med Francijo in Italijo, 
ki so Jo izzvale zahtev« italijan-
aklh fašistov po an«ksijl Tunisi-
je, n« bo pol«gl«, bo Chamb«r-
laln ostal doma. 

Danes bo ('hamUrlain nasto-
pil v parlamentu in nekateri po-
slanci bodo zahtavali od nj«ga 
pojaanila, če misli skleniti novo 
kupčijo z Mussolinljsm na račun 
KrancIJ«. Ako bosta Anglija in 
Francija pokazal! solidarnost v 
nastopu proti Italiji, J« gotovo, 
da bodo z«htev« po an«ksiji 
francoske kolonij« utihnil« v I-
talin, č« n« bo diktator lfitl«r 
provoclral nov« agitacij«. 

Diplomat Je vidijo raz\nj no-
ve "sudetslut" krizi* v francoski 
Tunisiji. Tam žlv«či Italijani s« 
pritofujejo proti franc<«kkehiu 
zatiranju orav tako kakor so s« 
N«mc( v Coškoalovaški. 

FRANCOSKI DE-
LAVCI SE UPIRAJO 
AVTORITETAM 
Protestna stavka na 

treh francoskih 
parnikih 

RESEN INDUSTRIJ-
SK1 POLOŽAJ 

Parla, 5. dec.-J^rancoskl mor-
narji in pristaniški delavci v 
Havru ao se postavili po robu 
avtoritetam in izjavili, da bodo 
vztrajali v stavki v znak prote-
sta proti odpuščanju delavcev. 
Tri tisoč mornarjev, med temi 
1500 članov posadke na velepar-
niku Normandie, je naznanilo,. 
da se bodo borili proti vladni od-
redbi, ki določa milltaristlčno 
kontrolo nad njimi. 

Dva druga parnika — Ile de 
France in Pariš — sta zajeta y 
stavkovnem gibanju In počivata 
v pristanišču. Louls de Chappen-
delaine, mornaričnl minister, je 
provociral stavko mornarjev in 
pristaniških delavcev, ko je od-
redil odstavitev 60 upornih mor-
narjev, ki so se udeležili gene-
ralne stavke zadnjo sredo, kate-
ro Je premier Daladier stri a po-
močjo oborožene sile. 

Dva uradnika mornarske uni-
je sta bila aretirana, ker ata 
sankcionirala stavko. Policija je 
zapretlla z nadaljnlmi aretacija-
mi, če bodo mornarji vztrajali v 
stavki. Uradniki francoske paro-
1)rod ne družbe so zagrozili, da 
bodo mornarji, ki ao aktivni v 
stavki, izgubili ztužbe. 

Delegacija stavkujočlh mor-
narjev bo danea odpotovala v 
Paril, kjer bo konferivala s vo-
ditelji Splošne delavske aveae, 
organizacije, ki ima pet milijo-
nov članov. 8tavkovnl val v 
francoskih industrijah se še ni 
polegel. V Llllu še vedno stav-
kaj«. kovinarji In tekstilni de-
lavci. Fernand Carles, prefekt v 
Llllu, Je naznanil konferenco i 
voditelji stsvkarjcv In Istočas-
no Izrazil upanje, da bo konflikt 
kmalu poravnan. 

Deset tisoč delavcev je v 
stavki v Ht. Nazalru in Boulo-
gnu, V slednjem mestu so za-
stavkall mornarji In prlataniškl 
delavci v zvezi s sporom, ki ga 
Je Izzvala odslovltev 90 mornar-
jev na vlačllnlh parnikih. 

Stavka v avtni 
tovarni poravnana 

Detroit, Mich., ft. d«c. — Ge-
neral Motors Corp. je naznanila 
poravnavo , stavke, ksUro je 
avtn« unija oklicals v tovarni 
Kisher Body Co. v Klintu, Mich. 
Hporazum j« bil doa«žen na kon-
ferenci m«*d voditelji unij« in u-
rsdnlki korporarij« v Detroitu in 
stavkarji »o se danes vrnili na 
delo. 

ki I M k*ri»ti od a a i K a mmtt plačevati prUf*kav. ( N . r l - I J e r g e r ) 

Pretep med Francozi in 
Italijani v S a ng ha ju 

AanghaJ, S. dec. — Tri J« fran-
coski policaji in *den italijanski 
mornar so bili ranjeni v pret»pu, 
ki se J« razvil v neki gostilni 

Policija v Rumuniji 
strelja fašiste 

Oblasti odkrile 
novo saroto 

Bukarešta, R. d«c. — Trije fa-
šistični teroristi so bili ustrelje-
ni v policijski ff<>nJi l ' r o t i 

ni gardi, fašistični in antiremlt-
skl organizaciji, Doaiej J« polici-
ja strellla že aedemnast faši-
stov. Uradniki trdijo, da so bi-
li ustreljeni, ko so hoteli pobeg-
niti iz Ječe. 

Gonjs proti teroristom se J« 
poostrila, ko so avtoritet« odkri-
te novo fašistično saroto. Tero-
risti so nsm«ravall s bombami 
uničiti drl mesta Cluja, kj«r J« 
sedež drisvn« univ«rz« in središ-
če fašističnih aktivnosti v Ru-
muniji. Zarota s« Je izjalovila, 
ker niso n«kat«ri mladi člani fa-
šistična organizacij« hoteli Izvr-
šiti poverjene Jim naloge. 

PWy Htafanoacu Goanga, rek-
tor univerze v CluJu, katerega 
J« obstrelil n«kl fašist sadnji U-
den, se še vedno nahaja v bolniš-
nici in njegovo stanj« J« krltlč-

Trije člani 2el*zn« gard«, 
ustrelila, so 
nam«ravali 

IIO. 
katere Je policija 
prej priznali, da so 
umoriti rektorja 

med Francozi In Italijani. Be-
dam Italijanskih momarJ«v J« 
bilo aretiranih In poelanlh v 
francosko vojaško Ječo po prete-
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Zavezniki nacije v 
Ze večkrat smo na tem mestu zapisali, da 

oni, ki zalagajo Hitlerja in Musnolinija s su-
rovinami za oboroževanje, zlasti s petrolejem 
In železno rudo, česar v Nemčiji in Italiji naj-
bolj manjka, so moralno odgovorni za fašistič-
ne barbarske eskapade v Evropi in Aziji. 

Ogorčeni protesti iz demokratičnih dežel 
proti razbojništvu Hitlerja in Mussolinija se 
lepo slišijo, ampak ti protesti izgubijo po dru-
gi strani vso učinkovitost in celo padejo na ni-
vo grde hinavščine — ko pa ves svet vidi, kako 
Hitler in Mussollni prejemata najnujnejše po-
trebščine iz baš istih dežel. 

Ameriško delavstvo, kolikor je organizira-
nega, poziva na bojkot fašističnih dežel — isto-
časno pa iz Amerike odhaja v Nemčijo, Italijo 
in na Japonsko ves material, ki omogoča vojne 
pohode In strahote japonskih mllitaristov na 
Kitajskem in fašističnih razbojnikov v Špani-
ji in drugod. Ameriško ljudstvo lahko prepre-
či z organizirano akcijo uvoz blaga iz Japon-
ske, Nemčije in Italije, ne more pa zabraniti 
Izvoza ameriškega blaga v fašistične države, 
kajti ta trgovina pomeni — prosperiteto za 
Ameriko in sveti profit za ameriške kapita-
liste. 

Pošteni ljudje v Ameriki lahko to trgovino 
preklinjajo z najhujšimi kletvicami, toda po-
magalo ne bo nič in osmešili se bodo — faši-
sti se pa bodo še bolj smejali zarukanim de-
mokratičnim deželam . * . 

Človek se mora prijeti za glavo, ko gleda ne-
popisno hinavščino v krogih, ki najbolj tulijo 
proti fašizmu — tulijo na usta, istočasno pa 
za hrbtom dajejo fašistom material, s kate-
rim jim fašisti nameravajo zapečatiti tuleča 
usta! 

Vzemimo Mehiko, ki se že nekaj let ponaša 
kot protifašistična država. Zadnjo pomlad je 
mehiška vlada podržavila na svojih tleb petro-
lej, ki je bil last ameriških in angleških kapi-
talistov. In kaj se godi danes? Mehiška vla-
da prodaja petrolej Nemčiji in Japonski kar 
na debelo! Da pa ta trgovina ne bo trpela, se 
mora mehiška protifašistična vlada ponižati in 
omejiti protifašistično propagando na svojih 
tleh! 

Vsak otrok lahko ve, da fašistični režimi so-
vražijo sovjetsko Rusijo in sovjetska Rusija 
sovraži fašistične režime — vsaj na zunaj, po 
propagandi z obeh strani je tako soditi. Ali 
se sovjetska Rusija drži bojkota mednarodnega 
demokratičnega delavstva napram Nemčiji, 
Italiji in Japonski? Niti malo ne! Sovjeti 
neprenehoma trgujejo z nemškimi nacijl, Ita-
lijanskimi fašisti in japonskimi militaristf. 
Sovjeti neprestano prodajajo Hitlerjevemu re-
žimu in Mussollnljevi Italiji surovine — zlasti 
o|je — za oboroževanje in živež. Ob času Mus-
solinijevc vojne v Al>esiniji je Mussollni pre-
jemal iz Rusije velike zaloge olja, iz katerega 
so potem producirall bencin za bombnike, ki 
so mesarili abeslnske domačine in kasneje 
ipanske lojaliste . . . Se danes sovjeti zalagajo 
nacije in fašiste z materialom, s katerim utr-
jujejo moč osi Berlin-Rim, dočim jo delavci 
drugih dežel skušajo oslabiti . . . 

Ameriški komunisti, ki so danes &a demo-
kracijo — haha! — ne črhnejo niti beaedicc 
proti trgovini Rusije s fašisti. Če jih opozo-
riš na to, se odrežejo, da sovjeti imajo trgo-
vinske pogodl>e z Nemčije in Italijo in teb po-
godb ne smejo prelomiti. Co jim pa poveš, da 
ZdrulfUe države imajo tudi pogodbo z Nem-
čijo In Italijo, na temelju katere ameriški ka-
pitalisti prodajajo Hitlerju kotni* za njegova 
vojaška letala v Španiji, se komunisti nič ne 
zmenijo, in ako bi mogli, bi takoj prelomili po-
godijo in ustavili trgovino med Amariko in fa-
šističnimi režimi. 

Očitanje, da si demokratične dežel^ s svoji-
ml bedastimi odnošajl z diktatorji sitme kop-
ljejo svoj grob. vsebuje precej resnice. Trgo-
vinski stiki so demokratičnim tladam še ved-
no sveti ne glede na to. kako no nemoralni In 
škodljivi demokratični deželi. Ilitler ne ne bi 
bil itfkdar oborožil brez pomoči Anglije, Fran-
cije in Amerike, da ne omenjamo Rusije — 
Musaolini ne bi bil nikdar v stanju voditi rai-
bojniškega na|wda na At>esinijo In ftpanijo 
brez tuje pomoči in Japonci ne bi bili nikdar 
_ (Dalj* v sašajl koloni) 

Glasovi 
naselbin 

Odgovor Mary Zaje 
Pa- — Štiri dni sem 

potQ\al po naselbinah, po kate-
rih je predaval Frank Zaitz, 
predsednik nadzornega odbora 
SNRJ, o svojih vtisih o Jugo-
slaviji in drugih k čajih Evrope. 
Lepo in prijetno ga je poslušati, 
ker tako razločno pave, da ga 
vsakdo lahko razume. Samo po-
tovanje je Imel težavno, ker je 
dan za dnem pihala burja in pa-
dal sneg. Kakor mi je povedal, 
je na zahvalni dan imel slabo 
potovanje, kar zelo obžalujem. 
Smo pač v Pennsylvaniji in zaj-
čji sezoni. Naši jagri so ie do-
sti divjačine nastreljali. 

No, zajci so zdaj na varnem, 
zajke pa še ne. Neka Mary Zaje 
iz Braddocka bi menda rada do-
bila kakšnega sharonskega lov-
ca. Na piko je najprej vzela To-
nete, češ da ima večje število 
zajk in zajcev in bi rada zame-
njala zajke, da bi bile v prihod-
nji zimi na varnem. Kot že re-
čeno, je poskušnjo napravila pri 
Tonetih, toda ne verjamem, da 
bo kaj uspeha, pa bilo pri prve-
mu ali drugemu, ker sva fižo-
lov recept s česnom že položila 
na polico, da ga najine soproge 
niso dobile v roke. Pokazala ga 
bova šele takrat, če pride Hoo-
ver ali pa fašizem na krmilo. 
Čudno se mi zdi, da se Mary 
Zaje tako mudi. Komaj smo pre-
prečili, da niso naše sharonske 
mamice navalile na trgovce s če-
bulo, da ne navijejo cen. Ravno 
sedaj bodo rabili največ čebule, 
ker visi okrog Slovenskega do-
ma 10 ali XI srn, katere nam bo-
do naše gospodinje pripravile, 
da bomo imeli okusno kosilo ali 
večerjo. Pa še niso vsi jagri do-
ma. Slišal sem, da gre Tone Va-
lentinčič nad fazane. In Če kak-
šnega dobi, bo povabil vse zaj-
ce in zajke iz Braddocka na ko-
silo. Ce bi se pa zajci oziroma 
zajke prestrašile sharonskih lov-
cev, imamo tukaj tudi dva do-
brostoječa grma ali Garma, kjer 
bodo dobile prestrašene zajke 
zanesljivo zavetje, dokler se raz-
burjenost ne poleže. 

Ker so mi vsi zajci in vse 
zajke dobro poznane in vem, da 
imajo v Braddocku dobro robo, 
bo to robo v Sharonu lahko za-
menjati. Pa tudi John Zaje bo 
dobil zavetje v kraljestvu sha-
ronskega župana. Samo večkrat 
nas pridite pogledat in se boste 
prepričali, da boste prišli v var-
no naselbino. Res imamo tukaj 
tudi mačke in Mačke, mlade in 
stare, toda teh H ni treba bati, 
saj so z ženskami zelo uljudni. 
Ce se pa pripeti kakšna neprili-
ka. pa svetujem mladim zajkam, 
naj si izberejo dobre lovce za 
stražo, ki vas bodo stražili vse 
življenje. Tudi za staro zajko se 
bo dobil varen kotiček. Torej 
vam je vsem varnost zagotov-
ljena. Tone Valentinčič In nje-
gova soproga sta menda imela 
pet mladih Valentinčk, pa so jih 
lovci odpeljali ž« v nežni mlado-
sti. Sedaj imata še tri mlade lov-
ce. Ce se mlade zajke požurljo, 
Jih mogoče še dobe. nakar bo-
sta ostala samo ata in mama. 
Zato pa po mojem mnenju ni 
potrebno, da bi zavžila toliko fi-
žola in česna za kosilo, ker bi 

tem tudi tukajšnje trgovce zo-
pet spravila v zadrego. Česna se 
že sedaj tukaj dosti porabi in 
je precej dražji od čebule. To-
rej naj se s to robo počaka, da 
porabimo Vo, kar so neusmiljeni 
lovci nalovili. 

Svetujem pa Johnu Zajcu, 
naj raje s česnpm dobro avtue 
obroče namaže, da bo lahko var-
no vozil od Braddocka do Sha-
rona, ne da bi rabil zavore po 
ledenih cestah. Tudi gasolina si 
bo lahko prihranil par merni-
kov. Cas bi pa že tudi bil, da bi 
se vsi Zajci in vse Zajke prese-
lile v kakšno drugo naselbino, da 
bi se lahko pogovorili brez pisa-
ve. Kajti že sedaj se gospa Fran-
ces Vehar iz Russelltona straš-
no jezi nad Barbičem, češ da ves 
Prostor v Proaveti sam porabi. 
No, morda je ie poslala drugi 
protest uredniku, naj nam da 
nagobčnik za številne dopise. Ce 
ga jaz dobim, ne bom nič preli-
val krokodilovih solz, pa naj pri-
dejo protesti od katerekoli stra-
ni. Se bom že izkopal iz zadrege. 
Saj jih imam Že stotine na za-
prašeni polici, toda mi bodo Še 
lahko prav prišli v zadregi. 2i« 
her bi pa že tudi imel počitnice 
za vse življenje. 

Torej gospa Mary Zaje, le pri-
dite nas še kaj pogledat v naše 
naselbino. Morda se J. Z. zaljubi 

našo slovensko učiteljico. O, 
boy, to bi bil parček! Več vre-
den, ko sto fazanov. Imamo pa 
še mnogo drugih, čeprav niso iz-
urjene pevke, so pa postrežljive 
in usmiljene devojke, kakršne 
J. Z. potrebuje. 

Kakor sem že poročal v jav-
nosti, bomo na 24. dec. tukaj 
imeli božično priredbo. Takrat 
nam bo mladina pokazala, kaj 
se je naučila pod vodstvom Fran-
ces Novak. Pripravimo se za ta 
večer in posetimo Slovenski dom 
v velikem številu, da damo naši 
mladini veselje do nadaljnjega 
učenja, pa tudi njih učiteljica bo 
lažje pozabila težke ure, katere 
ima z mladino pri učenju, i Mi-
slim, da so vsi ti mali otrodički 
člani SNPJ. Ce pa še niso, je pa 
naša sveta dolžnost, da jih pri 
peljemo pod okrilje naše matere 
Slovenske narodne podporne jed-
note. m I 

To je mislim moje zadnje po-
ročilo pred krlzmusom. Zato 
sem se namenil zahvaliti se vsem 
onim bratom in sestram, katere 
sem obiskal čez leto, za njih na-
klonjenost in postrežbo. Oni, ka-
terih pa mi ni bilo mogoče obi-
skati radi lenobe ali radi visoke 
starosti, naj mi pa oproste. Vo-
ščim vsem skupaj vesele božič 
ne praznike in zdravo novo leto. 

Anton ZldanAefc, 
zastopnik Prosvete. 

Nekaj misli 
Sharon. Pa. — Nekateri ljudje 

pravijo, kaj bi dali, če bi /amo-
gi obrniti kolo časa, da bi zopet 
živeli v davno minulih dneh. 
(Bring back the day* of long 
ago) Ker pa to ni mogoče, zakaj 
bi se ne zadovoljili s ton*, da v 
spominu ožvimo one dneve. Da 
nes živimo in jutri ne vemo kaj 
bo. To je nauk ljudi, ki bi nam 
radi dopovedali, da ni vredno 
brigati se za bodočnost, ki itak 

ne bo vač naša, i^Pak i® 
ravnali in ulivali M T ki Jude-
jo za nami Danainfi dai« 91110 
hitro, prihrani knr imaš za ju-
tri, misli na stara l*ta na — 
drugi svet. 

Tako nas uče tisti, ki nas ho-
čejo odvrniti od sedanjega živ-
ljenja in njegovih zahtev. Živ-
jenje pa je bilo včeraj in je da-
nes in bo jutri in prihodnje leto 
in dokler bo svet. Nekdaj je bi-
o življenje ak t iv^ . Itpt V fcem-

pah zlatoiskalcev starega zapa-
da. Ljudje so t|do4 delali, dosti 
>11 i ter i^živali Življenje. To je 
bilo v drugi polovici prejšnjega 
in v začetku sedanjega stoletja 
Kaj bi dali, če bi še enkrat pre 
živeli tiste čase. Toda to so pra 
zne sanje in potrata časa. Živi-
mo samo za danes, kajti včeraj-
šnji dan je šel za vedno, jutriš 
nji dan pa ne bo nikdar napočil v 
stari obliki. 

Mine dan, solnce zatone, zmra 
Či se. Dnevni ropot, vrilč in kle-
petanje ljudi poneha. Nastane 
večer. In tedaj čitatelj, ako te 
nikdo ne moti, počivaš, počivat* 
bolj kakor če bi spal na najbolj 
mehkih blazinah. In Če te kdo 
moti, tedaj ti je mučno. Ali ste 
že opazili ljudi, ki so radi sami 
in se ne brigajo za druge? Goto-
vo ste jih. Veliko je takih. Naj-
rajši so sami, molče tudi v veli-
ki družbi. Kadar molče, tedaj so 
najbolj glasni govorniki. Njih 
zavednost je tako velika, da ka-
dar govore, bi radi, da jih sliši 
svet in vse »pft delo in govorje-
nje je usmerjeno koristi svoje-
mu sočloveku. Taki ljudje so v 
resnici velik i l jud je 

Ali ste že kp^zovali ljudi v 
družbah, pri plesnih ^ s e l i c a h , 
pri raznih drugih prired&Sti^na 
piknikih, kako žavahne razgo 
re imajo. Vsi bi radi naenkrat 
govorili, dasi jih nihče ne poslu-

. Vsi bi radi povedali s par 
besedami, kaj je narobe na tem 
svetu. Takih je offromna večina'. 
Njih razgovori so samo posluša-
nje drugih enakih. Ustna izro-
čila njih sosedov so jim duše-
vna hrana iz dneva v dan. Njih 
miselno znanje je silno revno. S 
takimi se morajo boriti misleči 
ljudje. 

Odtod tako počasen napredek 
v Človeštvu. V vsaki dobi soci 
alnih preobratov v zgodovini člo-
veštva, ki so trajale stoletja, so 
bili ali je bil del ljudi, ki so uči 
li, organizirali in vodili boje. 
Njih samozavest je zmagala 
zmaguje danes in zmagovala bo 
v bodoče. Tak del ljudi ali tak 
človek je vedno pripravljen, da 
stopi korak naprej v znanju, ni-
kdar nazaj. Tak Človek govori, 
kadar govori, zato, ker bi rad 
da bi vsi, ki ga poslušajo, prišli 
do spoznanja ali znanja kot gr 
ima sam. In taki ljudje se ne 
rode vsak dan. 

Jack Yert, 262. 

School, U son j a poslali tako le-
po darik) pred ojhojlom v zni-
ao boiniiaico v Rochestru, Minn. 
Se enkrat najlepša hvala vsem 
In 'za v*e izreka— 

Družina Pipan. 

Zahvala 
Hibbing, MUm. — Nikakor se 

ne morem osebno vsem zahva-
liti za prijateljstvo, katerega 
ste izkazali našemu sinu Willia-
mu za časa njegovega bivanja v 
bolnišnici. Posebno zahvalo za 
požrtvovalnost in vse drugo izre-
kamo družinam Rib(č, Kerže, To-
maženti, Radosovič, Jerše, Berbs, 
Bukovič, Pitro, M. Dolinar, L. 
Oberstar, Febro, M. iNosan, Val"-
ter Oberstar, John Dolinar, M. 
Božič in vsem drugim. Srčna 
hvala miss Comeran za vso nje-
no požrtvovalnost, miss Haily in 
učitelju mr. Dailu in študentom 
10. razreda Junior Red Cross 

Kompanijska unija zaupala 
Ely, Minn. — Z veseljem na-

znanjam bratom Jo sestram na-
še delavska organizacija CJO, da 
je p« hudem boju in v tfKfcih 
mukah z4Unrta svpj^ kom-
panijska unija U. & Steel CoTP-
pod imenom t h e Olilfer Em-
ployes ij^sociatian of Ely, Mfnn. 
Pokopali smo jo z vse^pl čast-
mi fine 25. novembra. N*j v mi-
ru počiva, grdoba f ^ jena sestra 
Zenith Representatlve of Pick-
ard Mather & Co„ se tudi hudo 
muči na smrtni postelji. Boleha 
na mrtvoudu. Vse sožalje nje-
nim sorodnikom. 

Delavci majnarji v Minneso-
ti! Vsi dobro veste, kako so izr 
padle volitve meseca novembra. 
Pod novo vlado nam ni treba 
pričakovati nič dobrega. Bodi-
mo pripravljeni na vse, kajti no-
vi governer je že podal svojo 
izjavo, tudi sekiro je Že nabru-
sil. Kaj bo sekal, morate sami 
znati. Lahko pričakujemo, da se 
bo zagnal ko lev proti organizi-
ranemu delavstvu in skušal u-
ničiti vse, kar smo si s trudom 
pridobili. Torej vsi na delo. Bo-
dimo aktivni in pridobimo v or-
ganizacijo vse ^zgubljene ovce, 
ker unijo bomo zdaj bolj potre-
bovali ko kdaj prej. 

George Hochevar, 266. 

Slika kale »kapine Kitajcev, ki NO pobegnili It Kantona 
mealo. 

Predavanje in vzgoja 
Cfeveland. — Zadnje dni se je 

sodrug Frank 2aitz iz Chicagp 
nahajal na predavateljski turi v 
Penni in Ohiu. Njegova preda-

nja o stari domovini so v res-
nicKnekaj krasnega. Podpisani 
s e m \ e udeležil njegovega pre-
davanja v Colliawoodu, v SDD, 
in sem aojjro sledil njegovim iz-
vajanjem. Njegova poročila so 
izvrstna, toda bojim se, da se 
mož trudi zaman, ker naš narod 
}e razcepljen in bo težko prišel 
do prepričanja, da v slogi je 
moč. Zaitz je jasno povedal, da 
Uudatvo se ne bo izkopalo iz ka-
pitalističnega jarma, dokler ne 
bo izobraženo. Kmalu potem pa 
je^lttkel, da Že skoraj po vseh 
evropskih drŽavah, posebno pa 
v fašističnih, je nemogoče priti 
do delavske izobrazbe, ker je vsa 
dobra literatura zaplenjena, tisk 
pa podvrien strogi cenzuri. V 
Ameriki je glec)e tega nekoliko 
bolje, toda ne dosti. Sicer Zaitz 
ni govoril o tej deželi, hočem pa 
jaz povedfti moje mišljenje. 

V Ameriki imamo še toliko 
demokracije, da lahko poljubno 
čitamo, kar hočemo in tudi ima-
mo lahko shode in predavanja, 
imamo svobodo tiska in razne 
organizacije. Vsak narod ima 
svoje časopisje in organizacije. 
Med seboj imamo tudi nekaj ta-
kih ljudi, ki so bolj izobraženi 
ko navadni delavec in ti izobra-
ženci skrbijo, da je masa raz-
dvojena. Poglejmo samo nas Slo-
vence: časopis proti časopisu, 
podpornih organizacij pa toliko, 
da jih človek skoraj ne more 
prešteti. 

Večkrat sem že Čital v naših 
listih, dokler ne bodo vsi ljudje 
enako izobraženi, je nemogoče 
priti do prave demokracije. Ce 
je temu tako, potem je ne bo 
nikdar, ker pod obstoječim siste-
mom do prave demokracije ne 
more priti. Ne bom razpravljal 
o Evropi« ampak bom ostal tu-
kaj. Ali je mogoče, da pride, 
mladina do prave izobrazbe tu-
kaj? Ne! Prvič se vsi otroci ne 
morejo enako izobraziti radi 
zdravja. Pomislimo, koliko dru-
žin je danes v Ameriki, ki nimajo 
dovolj hrane, in otrok, ki je pod-
li ranjen, ne more biti pri dobrem 
zdravju. In če družina nima nfti 
za najpotrebnejše stvari, si ne 
more preskrbeti zdravniške po* 
moči. In iz takih otrok ne more 
biti izobražencev, marveč osta-
nejo le msterisl zs kapitalistič-
no izkoriščanje. Kar se šolstva 
tiče, je vprašanje, če otroci do-
be v šolah dobre knjige, da bi 
is njih mogli dobiti socialno 
izobrazbo. V šolah poučujejo ve-
činoma ženske, ki imsjo po 40 In 
več otrok v razredih. AH je v 
takih okolščinah mogoče, da bi 
vsi otroci dobili enako izobraz-
bo? Seveda je mnogo staršev, ki 
pošljejo svoje otroke • srednje 

| in višje šole. toda ko Ukšen Iz-
obraženec pride is šole. se zs 
svoje tovsriše iz otroških let v 

(Daljo as I. strani.) 
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Tedenski odmevi ^^^H 
A N T O N G A R D E N 

Nauk "ljudskega /rontizma" 
Ko pišem te vrstice, še ni znano, koliko 

uapešna je bila generalna stavka v Franci« 
Ameriški listi so jo iz političnih razlogoa J ! 
glasili za popoln polom. Toda iz vesti ki 
jih na primer prinesli čikaški listi, si ni nT 
goče ustvariti objektivne slike. Ti Hiti so 
spl#h že ^naprej napovedali f iasko te stavke 
Trfba bo čakati zanesljivejših poročil iz <u' 
lavskih virov p re f rp si bo mogoče ustvariti 
objektivno sliko. Nekateri listi, na primer 
Chicago Daily Newa, i m a j « res dobre politične 
P W P č e v ^ v F r*nc i j j i ne pa poročevalcev ki 
razumejo delavska vprašanja in poznajo de-
lavsko gibanje. Delavske vesti, kolikor se z 
njimi pečajo, često postavijo na glavo, pa bilo 
to v Franciji ali drugih državah. 

In kljub temu, da je meščanski tisk z veli 
kimi naslovi proglasil to generalno stavko 
francoskega delavstva za popoln polom, je 

vseeno iz Istih poročil razvidno med vrsticami 
da je slika nekoliko drugačna. Edgar Ansei 
Mowrer, eden najboljših političnih poročeval-
cev v Evropi, ki je proglasil to stavko za kom-
pleten fiasko, kljub temu pravi v Chicago Dai-
ly Newsu dne 80. nov., da so bile pariške 
"brivnice zaprte, v nekaterih distriktih odpad-
ki niso bili pobrani, gradbeno delo je skoraj 
popolnoma ustavljeno, vse velike kovinske in-
dustrije so zaprte in v sličnem položaju se na-
hajajo tudi skoraj vse druge tovarne." 

Isti poročevalec pravi, da so bile pariške uli-
ce skoraj prazne, vlaki in podcestne železnice 
so vozile skoraj normalno, toda postaje so bile 
prazne. Tudi taksijev da ni manjkalo na uli-
cah in promet T trgovinah da je bil "90% nor-
malen" — brez odjemalcev, ker so bile ulicc 
prazne. Drugo poročilo pa citira Leona Jou-
hauxa, tajnika Splošne delavske zveze, ki pravi, 
da je dve uri vse delo v Franciji počivalo, toda 
priznava, da so se delavci marsikje vrnili na 
delo, toda niso delali. Imeli so nekakšen praz-
nik pri delu. 

T e metode sp se f r ancosk i delavci poslužili 
že večkra t . K o j e leta 1911 francoska vlada 
<4zdrobila'f generalno stavko železničarjev na 
sličen način ko zdaj Daladierjeva, to je s kon-
skripcijo železničarjev, so vlaki sicer vozili, 
toda s strašansko zamudo. Dali se je tudi zad-
njo sredo tako zgodilo, bo treba čakati bolj 
točnih poročil. Vsekakor pa je že na podlagi 
prvih poročil razvidno, da je bila paralizirana 
vsa tovarniška industrija — gotovo so počivali 
tudi rudarji — in večinoma tudi pristanišča, 
ne pa tako zvane javne naprave. 

Z drugo besedo: ta generalna stavka franco-
skega delavstva proti Daladierjevi vladi je bi-
la približno tako efektivna kot na primer sploš-
na stavka v San Franciscu leta 1934. Toda iz 
političnih razlogov jo je ameriško kapitalistič-
no časopisje moralo proglasiti za popoln fia-
sko. Slično gleda nanjo najbrže tudi franco-
ska buržvazija, ki se tolaši, ker ni bila vsa 
Francija 100% paralizirana. Kdor razume 
bistvo generalne stavke, ta ve, da sploh ne mo-
re nikjer 100% paralizirati vse dežele. Tega 
sploh ne dopusti nobena kapitalistična vlada, 
ki razpolaga in tudi uposli vso oboroieno silo 
za razbitje stavke. 

To je storila tudi Daladierjeva vlada — tista 
vlada, ki je vsaj do danes še nominalno del 
"ljudske fronte." S to stavko, ki je bila pro-
test proti Daladierjevim ukrepom, s katerimi 
je uničil 40-urni tednik, naložil nov davek ni 
delovne mase v korist bogatašev in uničil ne-
katere druge Blumove reforme, je sicer konec 
ljudskega f rontizma v Franciji. 

Francosko delavstvo Je danes tam, kjer je 
bik) pred "ljudsko fronto." Bogatejše je le u 
izkušnje, ki jih je imelo s to "fronto" - s 
tiranjem s tako zvano liberalno buržvanjo, 
katere predstavnica je Daladierjeva stranka 
radikalnih socfelcev, ki imajo slične težnje in 
"program", kot na primer ameriški nes-
dealovci". Francoski kapitalizem je tolerilai 
vlado "ljudske fronte" le toliko časa, dokler 
mu je lahko služila, nakar je to "fronto" raz-
dvojil, "liberalce" zopet potegnil v svoj tabor 
in udaril po kratkoživečih socialnih reformi" 
in po vsem delavskem gibanju z največjo sik). 

(Dalje aa S. strani.) 

Pred d r a f t e t h n i W 

(Iz P r o s v e t / M n e 6. decembrs 1918) 
Domaie vesti. V Pittaburghu 

2000 Slovencev in Hrvatov udeležilo protestne 
ga shoda proti italijanski okupaciji Pnmorj 

Delavske vesti. Delavske unije u t r j u j 
svoje vrste prbti ofenzivi kapitalistov zs 
tanje mezde. 

Po svetovni vojn,. Krvav s p o p £ £ s ^ 
venci in Italijani v Postojn Cnwg«n£ 
rodna skupščin, je °d*UviU krsli ' N * 
ne združila z Jugoslavija Zmešnjs^ 
člji se nadaljuje. f 

Sovjetska Rusija. Delavske 
Angliji in Franciji zahtevajo, da mo«J 
vesniki prenehati z intervencijo v M ^ 

(Dali* is 
mogli razbijati po Kitajskem br« 
Amerike in Anglije To BO 

Diktatorji ttbijnJo demokracij 
demokracije same! — 

potnoo 

• 0 P 
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P R 0 8 V E T * 

potem razpustili. Nekaj jih je 11* v | *L * J * * 
stopilo v not ran je-avst ri jsko | j OCUSUO llkVldOClIG 
prostovoljno četo planinskih lov-! 
cev in so jih porabili sa strafto 
na Kranjskem, Koroškem in Društva narodov 

UIIBUANSRA CUKRARNA 
J 5 J S J K N I S P O M I N I 

Ljubljana je imela izza leta 
1827 čistilnico, rafinerijo slad-
korja. Obratni prostori so bili 
v Blatni vasi, v današnji Kolo-
dvorski ulici na tistem kraju, 
kjer je zdaj mogočna palača rav-
nateljstva državnih železnic. De-
agt let pozneje pa je Čistilnica 
pogorela. Leta 1838, torej pred 
100 leti, so začeli tam graditi 
poslopje za mehanično predilni-
co in tkalnico, ki je jela obrato-
vati leta 1842. Podjetje, ki je 
bilo izpremenjeno letal 1863 v 
delniško družbo z imenom "C. 
kr. privatna predilnica bombaža 
in tkalnica," je imelo svoj sedež 
na Dunaju in je ustavilo obrar 
tovanje kmalu po svetovni vojni. 

Leta 1828 so ustanovili trža-
ški trgovec Friderik Rosman, 
angleški podjetnik William Mo-
line in arhitekt Matevž Pertsche 
družbo za čiščenje sladkorja. 
Postavili so velikansko poslopje 
na sedanjem Ambroževem trgu 
in ob Poljanskem nasipu, ki mu 
še danes pravimo: stara cukrar-
na. Poslopje je zdaj last vele-
tržca Franca Urbanca, v njem pa 
ima tvrdka Josip Kune & Co. 
tovarno pletenin in tkanin. Ne-
kdanje čase j« bilo tam prodi-
šče Ljubljanice jn pašnik. Ko so 
odstranili večje zapreke, so za-
čeli zidati tvornico. Najbrž je 
bilo sredi leta 1829. Tvornica je 
bila dograjena leta 1830. Sest-
nadstropno poslopje je bilo ta 
krat najvišja ljubljanska stav-
ba. Tvornica omenjenih osnova-
teljev je prešla po nekaj letih v 
last tvrdke Czeske in Tichy, od 
nje pa sta jo prevzela leta 1887 
dunajska bankirja Arstein in 
Eskeles. Podjetje se je naglo ši-
rilo, zlasti ko se mu je leta 1846 
pridružila še tržaška tvrdka 
Brentano & Company. Da je pod 
jetje imenitno uspevalo, dokazu-
je že to, da je leta 1856 plačalo 
755,000 goldinarjev carine, dru-
gih davščin pa 8,000 goldinarjev 
Tovarna je zaposlovala 16 urad-
nikov in čez 200 delavcev. Pre-
čiščeni sladkor in sirup, rjav 
vkuhani sladkorjev sok, je iz-
važala posebno na Madžarsko in 
po Balkanu. 

Dne 25. avgusta 1868, prot 
10. uri zvečer so naznanili strel 
z gradu ogenj. Iz tvornice za 
sladkor se je valil gost dim 
kmalu se je vnel velikanski po-
žar, o katerem so poročale "No-
vice" dne 1. septembra: "Naše 
cukarfabrike ni več! Strašen 
otfenj ponoči v sredo jo je pokon 
čal od verha do tal čisto vso; le 
na enem koncu je ostalo stano-
vališče cukrinarskih gospodov, 
na drugem pa hrami za derva in 
«tala; vse drugo sila veliko in 
kst nadstropij visoko poslopje, 
kjer imajo mašine, kuhajo cuker 
in so imeli zaloge cukra sprav-
Uene, je pogorelo, in gori še da 
ne*, že Aesti dan po pervem og-
nju. Skoda je strašno velika, a-
ko ne pomisli, da razun velikega 
Poslopja je blizu 20,000 centov 
fukra zgorelo, so vse drage ma-
*ine pokončane in je obilo dru-

priprav razdjanih. Celo noč 
P« Ae drugi dan je tekla Ljublja-
nica od tod vsa černa in sladka 
"d sirupa, ki je tekel v vodo, 
travno HO ga otroci in babe lo-

v lonce in ga nalovile ne-
«*U're babure na cente. Fabrika 
* "icer, kakor smo slišali, zave-
z a n a za 680,000 gld. pri več 
*wkuracijah; pri graški je po-
•lopje zavarovano za 85,000 gld. 
- vse to je še vender škoda 
v«l»ka. Kar pa ni ogenj pokon-

je pokončala tolovajska dr-
ktera je v stanov ališču, do 

Mterega ni ogenj segal, pokrad-
la kar j« mogla, ali pa razdjala 
in razbila drage peči, posode. 
Jokala, peči in drugo pohMJe. 

bi ne bili verjeli, da Imamo 
^ tolovaje v Ljubljani! Ka 

* je ogenj prWe». ni še za 
f*ovo znano, slišali ftno. da U 
m*jo »-neg« delavca kapertega. 
r* katerega leti sum. da je po 
J*tov| nemarnosti ali kakor ko-

fabrika unela. Velik? sreča 
" da ni bilo celo noč nobene sa 
^ ^ ne bi bile šle cele Polja-
* m o r e b i t i še več predmestl 
| »ajvečjl nevarnosti pa je bila 
j vin izdrsviUka šola. ktera je 
l*"ma fabrike in ima pod streho 

nad štalami vse polno mene. 
Dolgo bo ter pelo, preden bojo se-
zidali novo fabriko na poiarišču 
stare, pa bo mogla tudi varniši 
zidana biti, kakor je bila ta in 
pa una, ki je pred 28 leti na ti-
stem mestu tudi -od verha do tal 
pogorela, kjer dan današnji pre-
dilnica stoji, če ne se bo tretjič 
ravno tista nesreča zgodila, kte-
ro Ljubljančani že dvakrat ob-
žalujejo." 

K temu precej temeljitemu 
popisu enega največjih požarov 
i tare Ljubljane naj pripomnim: 
klati mi je pravila, da je popo-
calo na oknih bivše šentpetrske 
vojašnice, 'Iti je nasproti stare 
cukrarne, spričo hude vročine 
skoraj vse steklo, kakor tudi 
mnogo strešne. opeke. Briz-
galnice so stale sredi Ljubljani-
ce in metale vodo prvo noč sa-
mo na šempetrsko vojašnico, v 
kateri je bilo takrat baje več 
stotov smodnika. Krakovci in 
Trnovčani so bili tisto noč, ko 
ie nastal požar, na strehah, na 
(atere so polagali mokre plah-
te in rjuhe, ker so frčali ogorki 
po zraku celo nad njihovimi hi-
bami. — A moja teta Frančiška 
Strekljeva je večkrat pravila, da 
, e bilo pred domačo hišo na Sv. 
5etra cesti (danes Št. 67), tako 

svetlo, da bi lahko sukanec vde-
a. Takrat še ni bilo tovarne za 

usnje ob Sv. Petra cesti, marveč 
se je tam razprostiral obširen 
pašnik Jakoba Babnika, po do-
mače Cjazovega Jaka. Pašnik 
je kupil leta 1871 Ivan Janesch 
!;er sezidal na njem pritlično 
strojarno, ki ji je letta 1879 
nadzidal nadstropje. Zato je bi 
a svetloba vidna po vsem spod-
njem delu Sv. Petra ceste. 

Požarna nesreča je najbolj 
prizadela "cukrinarje", ki so 
3ili naenkrat ob zaslužek. Med 
tistimi ljudmi, ki so si služili 
vsakdanji kruh v cukrarni, je 
bil tudi oče slovenskega pisatelja 
In narodnega buditelja, odvetni-
ka dr j a. Valentina Zamika. 
Poslopje so pozneje pač popra-
vili, toda konkurenca čeških 
sladkornih tvornic je povzroči-
la, da ni moglo podjetje več pro-
spevati tako, kakor je svoje dni. 
Neizbežna posledica je bil pro-
pad. Tvorniško poslopje so upo-
rabljali potem za prebivališče 
vojaštva. Njegov lastnik pl. 
Pongratz ga je prepustil drža 
vi, da je nastanjevala v njem 
"meksikajnarje", ki so med 15. 
novembrom 1864 in 10. januar 
jem 1865 iz Ljubljane odrinil 

Mehiko na pomoč cesarju 
Maksimilijanu Habsburškemu. 
A tudi leto kasneje so se zbiral 
v obširnem poslopju "meksikaj-
narji". — "Zapiski starega 
Ljubljančana" poročajo tole: 
"1866 10. maja. Nad 1000 pro-
stovoljcev, ki so hoteli iti v A-
meriko se je bilo nabralo v Ljub-
ljani. Ko so že stopali v Trstu 
na ladjo, da bi se odpeljali v A 
meriko, je prišla z Dunaja pre-
poved zaradi preteče vojne 
Prusijo. Oprostili so jih dne 19. 
maja prisege, 170 prostovoljcev 
so sprejeli v avstrijsko vojsko. 
Druge so pa spravili 22. maja 
nazaj v Ljubljano, imeli so jih 
tu nekaj časa v vojašnicah In 

Štajerskem, 356 "meksikajnar-
jev" je pa odšlo na Dunaj. Bila 
e ta sodrga nabrana iz raznih 

držav in dežel, in so se pptem so se 
poiigubili domov." 

Ti rdečehlačniki so bili dokaj 
petični. Denar so najrajši zapi-
vali pred odhodom čez široko lu-
žo v gostilni "Pri Meksikancu" 

bivši Kirbischovi hiši poleg 
sedanjega kina "Matice". Tam 
je tabernal stari Cinkole, dokler 
se ni preselil v Kopitarjevo u-
ico. 

Dne 16. marca 1871 je bila 
stvorjena v Ljubljani državna 
tobačna tovarna. Finančni erar 
je vzel poslopje stare cukrarne 
v najem za pet let, to je čas, do-
kler ni bilo sezidano za tovarno 
ustrezajoče novo poslopje. Spr-
va so izdelovali v tovarni", v ka-
teri je bilo zaposlenih okoli ti-
soč delavk, samo viržinke. Toda 
delavke se niso dolgo veselile za-
služka, kajti dne 4. januarja 
1872 je nastal v poslopju znova 
požar. Po- poročilu v "Laibacher 
Zeitungu" z dne 5. januarja se 
je začelo ob pol eni popoldne iz 
dimnika močno kaditi. Ko se je 
zaznalo, da gori, so se usule to-
varniške delavke iz poslopja ter 
se jele prerivati po stopnicah 
proti izhodu. Pomirjevalno pri-
govarjanje uradnikov in slug, da 
)i omejili natrpanost, ni prav 
nič zaleglo. Na stopnicah med 
drugim in tretjim nadstropjem, 
kjer je bila gneča največja, je 
več delavk padlo, zaradi tega so 
bile nekatere bolj ali manj po-
škodovane. Marijo Večajevo so 
v tej gneči tako zmečkali, da je 
obležala mrtva. Neka delavka je 
iz strahu skočila skozi odtočno 
cev dve nadetropji globoko in 
se hudo pohabila. Sedemnajst-
letna Mina Perko je bila nad 
pol ure nezavestna. K zavesti jo 
je spravil šele primarij dr. Kees-
meher z umetnim dihanjem. 
Več Žensk so oddali v bolnišni-
co. Ker ni bil ogenj v dimniku 
tako zelo nevaren kakor so prvot-
no mislil, so ga kmalu pogasili. 

Dne 3. junija 1872 so pričeli 
graditi na Tržaški cesti poslopja 
za tobačno* tovarno. Delo je na 
predovalo tako, da so lahko ves 
obrat med 9. in 16. avgustom 
1878 preselili iz nekdanje cu 
krarne v novozgrajeno tovarno. 
Izza tistega časa so uporabljali 
staro cukrarno predvsem za na 
stanjevanje rezervistov in voja-
štva sploh. Kako so tam bivali 
in umirali naši poetje, je zna-
no. Po državnem prevratu, ko 
je bila velika sila za stanova 
nja, so dobili v bivši cukrarn 
prav mnogi skromno streho, do-
kler se ni t ja preselilo sedanje 
Kunčevo podjetje.—Po Jutru. 

KOROŠKI DROBIŽ 
Zadnjo nedeljo v oktobru so 

tudi po Koroškem zbirali staro 
železo. Nabrali so ga za 140 va-
gonov. 

Pod Peco nameravajo zgradit 
vodovod, ki W oskrboval z vodo 
Zgornje In Spodnje Libuče ter 
deloma tudi Pliberk. 

Pri Velikovcu gradijo kame-
nit most, ki bo največji na Koro-
škem. Visok bo 25 m iri nad 200 
m dolg. Z mostom bo odrezan 
velik ovinek na državni ceeti In 
odpravljen hud klanec, na kate-

Skopobesed na brzojavka je ja-
vila pred nekoliko dnevi, da je 
glavni tajnik Društva narodov 
Avenol zavoljo štednje reduci-
ral svojega kabinetnega šefa, 
1'rancoza Hodena. To je začetek 
cele vrste političnih ukrepov, ki 
so postali v Društvu narodov po-
trebni zaradi češkoslovaških do-
godkov in monakovskih sklepov, 
to je konec politike, ki smo jo 
dvajset let označevali za politi-
ko Društva narodov. 

Te politike ni delala kakšna 
plenarna skupščina te ustanove, 
(i se je sestala vsako leto en-
krat za nekoliko tednov. Določal 
tudi ni Svet Društva narodov, 
katerega člani so se sestajali 
dvakrat letno v Ženevi. "Ženev-
ske politike" pa tudi niso delale 
tehnične komisije in odseki ali 
stalna ženevska diplomacija —• 
kakor povsod, kjer obstejl biro-
kratski aparat, je navsezadnje 
tudi tu stalna birokracija obvla-
dovala celotni mehanizem. Naj 
so zunanji ministri z ženevskih 
tribun puščali še tako visoke go-
vore, zadnja odločitev je bila 
končno le na štabu nameščen-
stva, ki obsega 800 oseb. Ta 
štab je lahko celo leto priprav-
jal teren za velika zasedanja. 

Zato je reforma glavnega tajni-
štva Društva narodov in njego-
vih uredb dosti več nego reforma 
cakršnega koli paragrafa pakta 
Društva narodov. 

Po monakovskem sestanku je 
odšel Avenol v Pariz, kjer je 
mel obsežne razgovore z Dala-

dierom in Bonnetom. Tu je mo-
ral ugotoviti, da obsega mona-
kovskl koncept tudi Društvo na-
rodov. Francoska ministra sta 
mu povedala, da bo mogla Fran-
cija in Ž njo brikone tudi An-
glija le tedaj ohraniti svoje za-
nimanje za Društvo narodov, Če 
bo storjeno vse, da se Berlinu in 
Rimu omogoči povratek v Žene-
vo. Za to je v prvi vrsti potreb-
no odstraniti vse uradnike, ki so 

svojim vplivom na tisk nasto-
pali proti totalitarnim državam 
Drugič je potrebno omejiti poli-
tični pomen Društva narodov 
čim bolj In razviti tehnično smer 

okviru te ustanove, Slo je za 
preoblikovanje birokracije, ki je 
storila vie, da bi se pakt Društva 
narodov ne spremenil. 

Ta preosnova nI tako lahka. 
Kakor smo povedali, obsega 
Društvo narodov 800 nameščen-
cev, od katerih Jih ima samo 
tajništvo nad 500, a Mednarod 
ni urad dela jih Ima nekaj man 
nego 300. Tu je všteto seveda 
tudi tehnično osebje, od preva-
jalcev do llftbojrcv, tako da pred 
stavlja Društvo ns rodov prav za 
prav le okrog 200 oseb. Te pri-
padajo najrazličnejšim naro-

rem se Je zgodilo že nebroj pro-
metnih nesreč. 

V Celovcu so pretekli teden 
šteli prebivalstvo. Rezultat še n 
znan. Odslej bo o kretanju pre 
bivaJstva poleg policij« vodila 
evidenco tudi znana narodna so-
cialistična dobrodelna organiza 
cija NBV, v katere delokrog spa-
dajo tudi statistične zadeve. 

Pogorelo je pri Stanpicu v Ru-
tah pri Vodišeh, Rešili so samo 
ftivino. ftkodo cenijo na 15,000 
mark ali okrog 200,000 dio. 

J = 

\ 

iginclalr Lewis, ameriAkl pisatelj, podpihuje aplikacijo kot član Actors KquUy Asen. Rert Lytell 
(levo) Je predsednik te organizacije. Na deanl je Helen Hayem znana gledališka in filmska igralka. 

sleni pri Htarstu, ne bodo pri-
rušili atavkarjem. V unijah A. 

D. F. so organizirani tiskarji, 
strojniki, vozniki in nekateri 
drugi delavci. 

Piketi časnikarske unije oble-
gajo urade obeh listov na W. 
Madison st. in Wacker Drive. 
Don Stevens, tajnik unije, je de-
al, da je bila stavka oklicana 

potem, ko so člani časnikarske u-
nije s 137 proti 65 glasovom o-
dobrill akcijo eksekutivnega od-
bora. Stevens Je rekel, da sta u-
pravi listov kršili provizije skle-
njene pogodbe in terorizirali Ča-
snikarje. Merrill C. Meigs In 
Narry A. Kohltr, izdajatelja, za-
nikata obdolžitve, V posebni la-
avi pravita, da sta vedno pri-

znavala pravico kolektivnega po-
gajanja in da Je unija z oklicem 
stavke kršila - pogodbo, katere 
veljavnost poteče 20. januarja 
prihodnjega leta. 

dom, saj so skoraj vse države 
članice zastopane v tajništvu. 
Funkcionarji polagajo ob vsto-
pu v službo prisego, da bodo po-
alušali ie navodila glavnega taj-
nika — toda v praksi je marsi-
kaj drugače, poedini uradniki o-
ranjajo seveda stike s svojimi 
eželami in vladami. Zato je Že-

neva še danes največja centrala 
vse vesti na svetu, zato pa je 

posledica monakovske konferen-
ce delna likvidacija tajništva 
Društva narodov in omejitev 
njegove politične moči. 

Hoden je bil eden najbolj na-
darjenih zagovornikov politike 
Društva narodov In njegova od-
stranitev pomeni začetek sploš-
ne "čistilne" akcije. Ko se je ne-
priljubljeni ravnatelj knjižnice, 
iolandec Sevensma, prostovolj-
no umaknil, domnevajo, da mu 
>0 sledil sedaj tudi ravnatelj 
higienskega oddelka, Poljak 
Raychman, ki je bil v stalnem 
nasprotstvu z vlado polkovnika 
Becka. Izmed različnih oddelkov 
— oddelek za informacije, opij, 
mandate, intelektualno sodelova 
nje, finance Itd. — bodo tri od-
delke skoraj popolnoma llkvldi 
rall, politične oddelke bodo zdru 
Žili v osrednji oddelek, pri čemer 
bodo odstranili uradnike, ki so 
se zavzemali za integralno politi 
ko Društva narodov. Isto se bo 
zgodilo s združitvijo raznih teh 
ničnih oddelkov v "socialni od 
delek." Nikakor ne gre toliko 
za štednjo, kolikor za ugoditev 
Franciji, ki je po dvajsetih le-
tih spremenila svojo politiko. 
Odstranili bodo kakšnih sedem 
detet osebnosti, nakar bosta 
Berlin In 'Rim vstopila morda 
v nevtralizirano Društvo naro-
dov. Herriot Je dejal: "ženeve ne 
bodo pokopali, temveč jo bodo le 
baliamirali." To pomeni, da bo 
imela še manj pomena nego do-
slej in da bo še bolj igrača tre-
nutnega pokižaja med velesilami. 

Glasovi iz 
naselbin 

(Nadaljevanje s t . strani.) 
mnogih slučajih še ne zmeni. 
Tako zvana višja družba si za 
svojega otroka — k večjemu 
majo dva — lahko najame pri-

vatnega učitelja. 
Jaz mislim, da so ljudstvu v 

prvi vrsti potrebni dobri vodi-
telji. Izobraženi intellgenti bi 
morali priti do sporazuma In Iti 
z nevednim delavskim ljudstvom 
v skupen boj proti kapitalizmu 
In pobijati sovraštvo In mržnjo 
eden proti drugemu. Potem šele 
nam bo pot zagotovljena v bolj-
šo bodočnost in pravo socialno 
demokracijo. Pot, p« kateri zdaj 
gremo, vodi naravnost v faši-
zem, Naša naloga tukaj v Ame-
riki Je, da se združimo v delav-
ske organizacije, ker prav lah 
ko se zgodi, da tudi tukaj pride 
kruti fašizem na naša pleča. Mi 
tukaj v Ameriki moramo delati 
na tem, da ae »družijo vse delav 
ske organizacije. Kaj nam Je tre-
ba ADF in CIO in še druge or 
ganizacije? Ml potrebujemo 
združenje, ker star pregovor 
pravi, da sloga j »čl, nesloga pa 
tlači. — Pozdrav vsem zaved-
nim delavcem široii^ Amerike 
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Nea**)e. 

Tedenski odmevi 
< Nadalje vaaje t «. tirani.) 

Tisti, ki smo ob pojavu nove 
komunistične "linije" kritizi-
rali politiko ljudskega frontlz-
ma in napovedali, da z njo de-
lavstvo ne more priti nikamor 
drugam ko v reakcijo, smo bili 
proglašen! za — "trockiate". 

Dogodki v Franciji le potrju-
jejo vse kritike, ki so bile kdaj 
izreden* proti "ljudski fronti", 
ki v bistvu nI nič drugega ko 
začasno paktiranje med delav-
stvom in psevdoliberalno sekci-
jo kapitalizma. Največji para-
doks te politike je v tem, da je 
prav ljudska fronta odgovorna 
za Daladierjevo vlado, ki sedaj 
z oboroženo silo sadistično raz 
bija stavk« In sploh vse delav-
sko gilianje, ruši socialne re-
form« in uvaja napol fašistično 
diktaturo skozi zadnja vrata. 

Nauk vsegs t«gs Je, da se mo-
ra delavstvo povsod zanašati I« 
na svojo lastno moč, na svojo 
lastno organizacijo in zave«t, 
m pa koketirati s buržvazijo, 
pa bila "liberalna" aH torijaka, 
in ubijati svoj« sil« s reševa-
njem bankrotiranega kapitaliz-
ma. M tem le demoralizlra la*t* 
n« Sile in uničuj« borbeni duh 
in solidarnost delavstva. 

'/AtAmimi sa /M*<»l 
On: "Ali res n« v«rjam*t«, go. 

»podUrna Milena, da s« bost« |*>-
čaei naučili ljubiti me?" 

Ona: "Nikoli, ter* ne boste 
(do t ive l i r 

On: "Haj sem «1 ie mislil: 
Prestari ste že za učenje!" 

Suditški Nemci dali 
zaupnico Hitlerju 

Relchenberg, Nemčija, 5. dec 
— Sudetskl Nemci so dali pr 
včerajšnjih volitvah zaupnico 
Hitlerju, svojemu "osvobodite-
Iju", Trideset nacijsklh kandi-
datov za poslance je dobilo v 06 
sudetskih distriktih, katere Je 
Nemčija dobila i>o sklenitvi spo 
razuma v Monakovem, kateremu 
je sledilo razkoaanje Češkoslo-
vaške vaeh oddanih gla 
sov. Hitlerjeva lista Je dobila 2, 
152,256 glasov, proti pa Je gla 
sovalo 26,497 volllcev. 

Oroije bo govorilo 
pravi diplomat 

Bratford, Anglija, 5. dec. — 
(irof De la Warr, član Chamber 
(sinovega kabineta, J« v svojem 
govoru v tem mestu posvaril Hi 
tlerjevo Nemčijo, naj ne ponov 
I»omot»« Iz I. 1914, ko Je Nemči 
ja mislila, da je mogočnost brit-
skega imperija razpadla. On Je 
naglašal, da so Anglell prepr-
čani, "da bo učinkoviti odgovor 
dalo le orotje". Dejal J«, da Je 
Velika Britanija razočarana, ker 
monakovskl dogovor nI prinesel 
pomirjenja. Koncesije, ki Jih je 
dobila Nemčija, je niso zadovo-
ljile In ona zahteva več. 

Stavka pri 
Hearstovih listih 

Piketi oblegajo urade 
listov v Chicagu 

( hirašo, 5. dec. — KksekutiV' 
nI odbor časnikarske unije, včla-
njene v Ameriškem časnikar-
skem glldu «'IO), je okiital 
stavko n redni »kili, upratriiških 
in komercialnih usluftb«nrev pri 
dveh Hearstovih listih ~ Herald 
Ksaminer In Kvenlng Amerkan 
4- v fhiragu. 

ph D. Keenan, tajnik CM 
kaške delavske federacije, j« »a- ' 
znanll, da s« člani unij Ameriš-. 
k« delavske federacije, ki so upo-1 

HUMOR 
Dobeeedno 

"Včeraj bi kmalu utonil, ko 
sem s pomola padel v morje!" 

"Ali ne znaš plavati T" 
"Znam. a ob bregu aeio videl 

desko z napisom: "Plavanje In 
kopanje tu prepovedano I" • 

Otroci Med seboj 
"Mojega očeta so včeraj foto-

grafirali." 
"To ni še nič. MoJemu so pa 

le vzeli prstne odtise, tvojemu 
pa ne I" 

« 

Dober naavet 
"Dan pred svojim potovanjem 

sem zmerom Čisto bolan od ne-
Ntrpnonti." 

"Zakaj se pa n« odpelješ dan 
poprej«?" 

e 
"Poglej, mamica, ta mož ima 

popolnoma črn obraz." 
"Da, dragec. To je zamorec 

in je povsod črn." 
"Od kod pa ti to veš, mami-

ca T 
s 

"Ae nikoli nis«m imel prepi. 
rs s svojo ženo, da bi ga mogel 
takoj poravnati!" 

"Btrela! Tvoj bančni račun 
bi pa Jaz rad imeli" • 

Is otreSkih ust 
"Teta, daj no, vstani." 
"Zakaj pa, IJubček moj T 
"Da bom v klel, ali res s«diš 

na denarju, kakor Je včeraj re-
kel očka " 

Oa tke Triil #f TiberciMi 

RM Beogl Strta* lsWmNs sila 
H mi telil a i tf u t o m 

• L v >s * * 
Tuu»»«*« •nmuaaeresar-
riatf OH tfcfiMfiMMi IS* RSAR TR OH 

r t r o m <% 
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VOLTAIRE: 

Kandid ali optimizem 
NMUORUTFIL OTOK BJTAM&Č 

UVOD NAPISAL »TA H KO 

AH ve*, da imajo ti ljudje zmerom hudiča 
v iivodu? Hitro grem po d u h o v n i k a , 
da ga izžene." Pri teh beaedah aem vztrepe-
tal, nato nem zbral tisto malo moči, kar mi 
jih je ie ostalo, da sem obupno z a k r i č a l : 
"Usmilite se me!" Nazadnje se je portugalski 
brivec osrčil in mi zaiil koto; celo njegova že-
na se je zavzela zame; v itirinajstih dneh sem 
bil pokoncu. Brivec mi je naiel službo; priiel 
sem za strežnika k nekemu malteikemu vitezu, 
ki se je odpravljal v Benetke. Ker me pa moj 
gospodar ni imel s čim plačevati, sem iel služit 
k nekemu beneikemu trgovcu, ki sem ga spre-
mil v Carigrad. Nekoč se mi zahoče stopiti v 
moiejo; notri ni bilo nikogar, samo star imam 
in mlada, lepa deklica, ki je prebirala svoj mo-
lek. Prsi so ji bile razgaljene; sredi nedrij je 
imela lep iopek iz tulipanov, vrtnic, vetrnic, 
zlatic, jacint in jegličev: spustila je iopek na 
tla; jaz sem ga pobral in ji ga posadil a pre-
spoitljivo postrežnostjo na prejinje mesto. Pri 
tem sem se tolkanj pomudil, da se je imam raz-
Ijutil; in ker je videl, da sem kristjan, je za-
klical na pomaganje. Odvedli so me pred ka-
dija, ki mi je velel dati sto palic po podplatih, 
nato pa me je poslal na galeje: priklenili so 
me natanko na isto galejo in na isto klop kakor 
gospoda barona. Na tej galeji so bili i t i r je 
mladi Marseljcl, pet duhovnikov z Napolja in 
dva meniha s Krfa, ki so nama povedali, da je 
doživel vse hujio krivico nego jaz; jaz pa sem 
trdil, da je nekaj dosti bolj nedolžnega, vtak-
niti ženski iopek v nedrija nego biti nag z 
dvornim častnikom. Neprestano sva se prič-
kala in dobivala po dvajset udarcev z žilavko 
na dan; dokler niso pripeljali zapletki dogod-
kov na tem svetu na galejo vas, ki ste has od-
kupili." 

"No, Pangloss moj dragi," mu je rekel Kan-
did, "ko so vas obeiali, razteleiali, pretepali, 
ko ste veslali na galejah, ali ste ves čas verjeli, 
da je na svetu vse najbolje urejeno?" — "Jaz 
sem ie vedno svojega prvotnega mnenja; zakaj 
navsezadnje sem le filozof: ne spodobi se, da 
bi si oporekal, ker Leibniz ne more učiti krivih 
naukov in je najprej ustanovljena harmonija 
najlepie na svetu, prav tako kakor svetovni 
prostor in čista materija. 

XXIX. 
Kako je na tel Kandid Kunigundo in 
utarko 

Ko so si Kandid, baron, Pangloss, Martin 
in Kakambo pripovedovali svoje dožltke, mo-
drovali o slučajnih ali neslučajnlh dogodkih na 
tem svetu, razpravljali o vzrokih in učinkih, o 
moralnem in fizičnem zlu, o svobodi in nujno-
sti, o tolažbi, ki jo morei uživati, kadar si pri-
kovan na turiko galejo, so pristali na propont-
ski obali pred hiio transilvanskega kneza. 
Prvo, kar so uzrli, je bila Kunigunda s star-
ko, ki sta obeiali prtiče na suiilo. 

Baron je ob tem pogledu prebledei. Ko je 
zagledal nežni ljubimec Kandid svojo lepo 
Kunigundo zarjavelo, s podplutimi očmi, veli-
mi prsi, nabranimi lici, rdečimi in razpokani-
mi rokami, ga je stresla groza in se je tri ko-
rake umeknil, nato je stopil iz vljudnosti proti 
nji. Objela je Kandida in svojega brata; ob-
jeli so starko; Kafeidid je obe odkupil. 

V bližini je bila majhna pristava; starka 
je predlagala Kandidu, naj si jo kupi, dokler se 
ne domore vsa družba boljie usode. Kunigun-
da ni vedela, da je grda; nihče je ni nikdar 
opozoril na to; Kandida je opomnila njegovih 
obljub v tako odločnem tonu, da se jih blagi 
Kandid ni upal odkloniti: izjavil je torej baro-
nu, da se hoče z njegovo sestro poročiti. "Ni-

koli ne bom trpel," je rekel baron, "takega po-
nižanja z njene in take nesramnosti z vaše 
strani; te sramote mi ne bo nihče nikdar opo-
naial; moje sestre otroci ne bi bili sprejeti v 
noben plemiiki zavod v Nemčiji; ne, moja se-
stra ne sme vzeti nobenega razen barona nem-
ške države." Kunigunda se mu je vrgla pred 
noge ter mu jih molčlla s solzami: ostal je ne-
izprosen. 

"Juri j s puio," mu je dejal Kandid, "otel 
sem te z galeje, plačal odkupnino zate, plačal 
jo za tvojo sestro: tukaj je pomivala posodo, 
grda je ; iz same dobrote jo hočem vzeti za že-
no in ti bi se mi še upiral! Vnovič bi te ubil, 
če bi se vdal svoji jezi." 

"Lahko me še enkrat ubiješ, z mojo sestro 
pa se ne poročiš, dokler bom jaz živ." 

XXX. 
Sklep 

Kandidu na dnu srca ni bilo prav nič do te-
ga, da bi se s Kunigundo oženil; toda baronova 
skrajna nesramnost gA je gnala, da bi sklenil 
zakon, in Kunigunda je tako navirala, da ni 
mogel izmekniti. Poprašal je za svet Panglos-
sa, Martina in zvestega Kakamba. Pangloss 
je sestavil lepo spomenico, s katero je dokazo-
val, da nima baron nobene pravice do svoje 
sestre, in da se more ona po vseh državnih za-
konih poročiti s Kandidom na levo roko; Mar-
tin je menil, da bi vrgli barona v morje; Ka-
kambo je sklenil, da bi ga bilo treba vrniti le-
vantinskemu kapitanu in ga spraviti nazaj na 
galeje; pozneje bi ga poslali s prvo ladjo očetu 
generalu v Rim. Ta svet se je zdel vsem prav 
moder; starka ga je odobrila, sestri so ga za-
molčali. Stvar se je izvedla z majhno vsotico 
denarja. Imeli so zadoičenje, da so prelisičili 
jezuita in pristrigll nemikemu baronu oiabni 
greben. 

Vsa podoba je kazala, da bo živel Kandid 
najprijetnejie življenje pod soncem, ko je po 
tolikih nezgodah poročen s svojo ljubico, zdru-
žen s filozofom Panglossom, s filozofom Mar-
tinom, z bistroumnim Kakambom in starko, in 
ko je prinesel toliko demantov iz domovine 
nekdanjih Inkov. Toda 2idje so ga tako oskub-
11, da mu ni ostalo nič razen njegove male pri-
stave. 2ena, ki je bila od dne do dne gria, je 
postala zadirčna in neznosna; starka je bole-
hala in je bila ie slabie volje nego Kunigunda; 
Kakambo, ki je obdeloval vrt in hodil v Cari-
grad prodajat zelenjave, je bil ves zgaran od 
dela in preklinjal svojo usodo; Pangloss je 
obupa val, ker ni blestel na kaki nemiki uni-
verzi ; Martin je bil trdno preverjen, da je po-
vsod enako slabo, in je potrpel. Kandid, Mar-
tin in Pangloss so včasih disputirali o metafi-
ziki in morali. Cesto so videli, kako so pod 
okni mimo pristave plavale ladje, ki so vozile 
efendije, paše, kadije v pregnanstvo na Lem-
nos, Mitilene, v Erzerum; videli so, kako so 
prihajali drugi kadlji, drugi paše, drugi efen-
diji, ki so zavzemali mesta za pregnanci, in so 
bili ob času zopat sami pregnani; videli so gla-
ve, skrbno nagačene s slamo, ki so jih nosili 
Visoki Pprti v poklon. Ti prizori so bili po-
vod za še živahnejša razpravljanja; in kadar 
so učeni prepiri potihnili, je bilo tako neznan-
sko pusto, da se jim je starka nekdaj drznila 
reči: "Rada bi vedela, kaj je hujše: da te sto-
krat posilijo zamorski gusarji, da ti režejo rit-
nico, da tekaš pri Bulgarih skozi šibe, da te 
pri auto-da-feju bičajo in obešajo, da te pri 
živem telesu parajo, da moraš veslati na ga-
leji, trpeti sploh vse nesreče, ki smo jih mi vsi 
prebili — ali da čepiš tukaj brez vsakega dela." 

(Konec prihodnji«.; 

je zagodrnjal | Dr. Avg. Reisnan: 
bil dosti-

Ušel si kaj," 
Tomaž, "pa tepen si bil dosti- i a • 
krat?" 2e Je z drhtečo roko pri- f Z SpOtltMO!) iltt 
vlekel kos v umazan papir zavi-
tega kruha in vrgel psu košček. 
Potem še drugega, tretjega. Pes 
je koščke pohlepno lovil, dokler 
ni bilo kosa konec, de drugi koa 
je moral privleči Tomaž iz torbe. 

Ko je tudi ta izginil v pasji 
želodec, Je 'legel pes zraven To-
maža. Potem je iznenada planil 
kvišku in zbežal čez polje. 

"Zdaj, ko je sit, je pa šel. Te-

avstrijska sodišča 
L 

V disciplinski preiskavi radi 
klobuka 

V dneh, ko se pri slovenskem 
dnevniku tako neskončno veseli-
jo, da sem bil radi postopanja 
v obrambi pravic slovenskega 

ga se je od ljudi naučil," si J« d e l a v c a x l naše socialne zakono-
rekel Tomaž. 

Se zmerom je bil utrujen. Se 
četrt ure bo posedel, potem poj-
de, da bo pred nočjo v vasi, ta-
krat, ko povsod večerjajo. Tople 

daje proti madžarski grofici ob-
sojen na "redno" kazen, v stro-
gi zapor in še 5 j ur je v zraven 
se živo spominjam svoje disci 
pinske preiskave pred 21. leti. 

jedi si je zaželel. Sam kruh ne T a j j r a t g o m e djali v disciplin-
greje in moči tudi ne daje. g k o t j ^dovno preiskavo pred 

Zadremal je. Cez nekaj minut 8 o d i W e m v Slov. Bistrici, še po 
ae je zdrznil. Paa se je vrnil. a v s t r i j sk ih zakonih radi klobuka. 
Legel je k njemu in mu položil B U o p g j e u k o . 
glavo na koleno. Z f t č e [ g e m g g v o j o Svetniško 

' ; \ £ ? V 7 L ; prakso kot odvetniški kandidat Ijal Tomaž. "Kaj misliš pri men. | ̂  y M a r i b o r u j m 5 . 
ostati? Kaj bova-pa jedla? Poj-1 
di, odkoder si prišel!" 

Pa je vendar pobožal paa in 
nazadnje rekel: "Zmotil sem se. 
Boljši si kakor ljudje." • 

Odtlej je ostal pritepeni pes 
Tomažev tovariš. Skupaj sta ho-
dila. Od vasi do vasi. Tomaž je 
kar pozabil, da ga bole noge, ko 
je gledal svojega Kruhka, — ta-
ko ga je imenoval, — kako je te-
kal pred njim. 

Zima se je bližala. Tomaž je 
že začel misliti, kam bi to leto] 
šel, da bi bil saj včasih na top-
lem. S Kruhkom se je pogovar-
jal o tem, — toda kaj, siromak 
ni mogel govoriti I Samo drgnil 
se je zmerom ob njegove noge, 
kadar ga j« kaj vprašal. 

Tomažu se je edelo, da mu 
ljudje dosti rajši dajejo, ker| 
ima psa pri sebi. Seveda, berfič, 
ki ima psa, to ni nekaj vsakda-
'i jega! 

"Proti krfnjski strani pojdiva 
za zimo, da," se je nekega dne 

in sem garal ljubi Avstriji 13 
mesecev zastonj. Bilo je leto 
najhujšega avstrijsko-nemške 
ga pritiska na naš narod. To 
smo čutili tudi pri sodišču. Ve-
čina sodnikov je bila prepojena 
strupenega nemškega nacionaliz-
ma, ki je gledal v nas Slovencih 
manjvreden narod, obsojen v to 
da služi nemški gospodi. Za vsak 
zapisnik se je bilo treba boriti 
v kakšnem jeziku se bo pisal 
Kakor hitro so ti privandranci 
ugotovili, da stranka razume 
nemški, sem moral pisati zapi-
snik v nemščini. Vpeljali so pra 
vo strahovlado, o kateri bom še 
pisal. Največje boje s temi sod 
niki je imel skoro'dnevno žila-
vi in vedno odporni slovenski 
odvetnik dr. Radoalav Pipuš, ki 
se edini ni dal ukloniti nobeni ši 
kani. Moral je sicer marsikate-
ro bridko pogoltniti, toda uklo-
nil se ni, nikdar ni spregovori 
nemške besede pri razpravi. 

Marsikdaj me je grizlo, kako 
so ga radi tega mnogi mlajš odločil i ^ J a m »o ^ | n v a H m u delaii 

n r l i i m l v S niogSe neprilike, toda nje-|že pred tremi leti.prezim^val. n i b i l o m o g o 6 e o m a j a t i . T o 
Prav za prav je bila tista pot m , j e g i l n o i m p o n i r a l o i n k o ^ 

težavna. pv # na js tdn i . Tomaž je { 1 9 1 6 y g l o v < Bi_ 
začutil njene posledice šele t a - | B t r i c o n a s t o p i m p r v o Biužbo 
krat, ko je feil že na cilju. Ko j* 
prvi dan s fp t trkal r f zna-V 
vrata, se mu je nekajkrat za-
meglilo pred očmi in toliko, da 
ni padel. Pa se je zagriiel vaae. 
Vzdržali j e . Z a bivališče se tu 

j dan še zmenil ni. Dobil ga bo že, 
to je vedelLJpe ne drugje, v se-
niku za cesto, kjer je že tisto 
zimo zmerom spal. 

To noč je spal s Kruhkom v 
župniškem kozolcu. Kozolec je 
bil odprt na obe strani in veter 
je pihal, da ga je premrazil. 
Drugo jutro je imel vse otrple 
ude. 

8 Kruhkom sta odšla počasi 

kot odvetniški koncipijent v pi-
sarni sedaj že pok. odvetnika dr 
ftorijana Kukovca, sem odločno 
sklenil, da tudi jaz ne bom do-
puščal, da bi poniževali jezik do-
mačega ljudstva. In res nisem 
spregovoril na sodišču drugače 
kot v svojem materinem jeziku 
Smatral sem to kot obsebi um 
ljivo, saj je ležala potujčena 
Slov. Bistrica na naši domači 
zemlji, obkoljena krog in krog 
samo od slovenskega ljudstva. 

Toda v Slov. Bistrici je bilo 
meščanstvo in z njim vred tud 
vse uradništvo še mnogo bo 

^ „„., ™ „ r a f A n U P a t fiTuTve nemško zagrizeno, kot v Maribo-

l že dolgo ne. Pogrela ga je, da je j 
pozabil nočni mraz. 

pa je bila še od preganjani 
izbruhu vojne tako prestrašena 

P . lepega p « Im.te," mu je »« 

llorfat KiMerftU: 

Tomažev Kruhek 
Sedel je v travi ob znamenju. 

Dolga pot ga je utrudila in če-
prav je bilo hladno, ga Je obli-
val pot. Z umazano roko si gs 
Je brisal. 

Pot do vasi je bila še dolga. 
Med njivami se je vlekla. Nekaj 
hiš je stalo ob n j e j , toda To-
maž Je vedel, da tu ne bi bilo 
vredno potrkati. Ljudje ne da-
jejo. Pravijo, da še sami nimajo. 

V vaai, kjer bo nocoj poiskal 
kakšno ležišče, Je nekoč slutil. 
Pa je že dolgo tega. I * malo 
ljudi se šo spominja iz tistih 
časov. Nekaj jih je vzela vojna 
— mlajše, — tiati, ki so bili nje-
govih let. pa so ie skoraj vsi 
pomrli. Morda mu bo atari Ob-
lak dovolil, da bo na njegovem 
arnu spal. Ce Je še živ. Z Obla 
kom ata bila takrat skupaj pri 
vojakih. 

Predzadnje leto vojne Je bilo. 
Tomaž je bil prepričan, da nje-
ga ne bo zadela, saj je bil že ta-
krat v letih. Pa so potem pobrs-
II vse. kar Je hodilo In nosilo 
hlače. Tudi njega. Poldrugo leto 
se Je klatil po etapah, delsl In 
itradal. Potem Je prišel konec 
Vrnil se je t neeblimi nogami 
Tam, kjer je prej služil, ao že 
im^l drugega hlapca. Mladega. 

n kmalu nato Je postal ta hla-
pec gospodar, ker je prejšnji v 
Sibiriji izginil. Dve leti je živel 
Tomaž od denarja, ki si ga Je bil 
prihranil, potem pa je moral vze-
ti palico v roke in iti od vrat do 
vrat. 

Dosti sveta je videl potem, 
dosti doživel, grenkega, pa še kaj 
dobrega. Samo noge ao mu zače-
le pešati. Čedalje bolj. In sapa 
mu je pohajala. Leta. Pol ure 
hoda, i« je moral uro počivati. 
Nič mu ni pomagalo. 

Sel je v mesto. Tsm nI bilo 
treba toliko hoditi, ker so bile 
hiše na kupu. in ljudje ga niao 
takoj spoznali, če je prevečkrat 
potrkal na ista vrata, ko je bilo 
pa toliko lieračev in so vsi drug 
drugemu podobni. Nekaj časa 
se je še živelo, čeprav j« prosil 
samo po pritličjih.—zaradi nog. 
ki stopnic niso prenesle. — po-
tem |ta so ga zaprli in izgnali. 
Ko jih je vprašal, ali ni nobene 
postave, ki bi človeku dala kru-
ha. ko si ga sam ne more več 
slutiti, so molčali. 

O s t a Je bila prazna. V poznih 
popoldanskih urah ljudje nima-
jo česa na njej iskati. Vsega je 
šlo mimo njega v dobri uri dvo-
je. troje ljudi. Starka, ki je ne-
kaj za momljala. Najprej je mi-
slil. da njemu, potem se je šele 
spomnil, da sedi ob znamenju. 

Potem je prišel pes. 
Umazan, izatradan pes. Hitel 

je po cesti, z glavo pri tleh, ka-
kor ne bi bil videl hičeaar razen 
kolasnic na cesti. Pred zname-
njem se je iznenada ustavil. I*, h krat u povedala, da hodi že vse 

rekla kmetica, ko je že odnesla 
skodelico. "Ali se ne bojite, ko 
teka kar Uko okoli?" 

"Da bi se bal? Zakaj? Saj 
Kruhek ne popada." 

"Čeprav ne, ampak kontu-
mac!" 

Kontumac? Kontumac? To-
maž ni vedel, kaj je to. Ko mu 
je kmetica vse razložila in mu 
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pozoril, kako odločno piše socia-
istični dnevnik "Arbeiterzei-
tung", kako se zavzema za pra-
vice slovanskih narodov v Av-
striji in da imajo že po Češkem 
inteligenti večinoma ta list na-
ročen, si je tudi on takoj naročil 

Arbeiterzeiting" ter bil z njo 
silno zadovoljen. Njemu je sle-
dilo tudi mnogo drugih sloven-
skih inteligentov. 

Pri sodišču sta bila dva sodni-
ka, oba zmožna slovenščine, to-
da njun občevalni jezik je bil 
nemški. S predsednikom sva do-
bro shajala, z mladim dr. F., si-
nom političnega uradnika s 
Kranjske, pa sva imela vedno 
trenja. — Če je le mogel, mi jo 
je zagodel. Po prevratu je sicer 
lotel ostati in se prilagoditi, a 
je moral oditi na zahtevo pred-
sednika "Narodnega sveta", žup-
nika Martina Medveda radi ob-
našanja leta 1914. 

Hujše je bilo z uradniki, biv-
šimi avstrijskimi žandarji. E-
den ali dva se nista sramovala 
ezika svoje delavske ali kmeč-
ke matere, drugi pa niso spre-
govorili slovenske besede, celo 
svoja imena so si popačili, da bi 
zakrili njihovo pravo preteklost. 
, Vse to me je le še bolj podž-
galo. Moral sem seve silno pazi-
li, se skrbno pripravljati na raz-
prave, temeljito študirati, ker 
na prijaznost ali uslužnost pri 
teh ljudeh nisem mogel računa-
li. Toda s tem so mi le koristili 
n sem marsikdaj, kljub skrom-

nim dohodkom, kar med tednom 
odhitel z aktom v Maribor, da 
sem pri svojih starejših tovari-
ših razčiščeval zamotane pravde. 

Napetost je rastla. Mi pa smo 
začeli z novim življenjem v "Na-
rodni čitalnici", z igrami, knjiž-
nico in petjem. — Kmalu sem 
bil rdeča ruta za slovenje-bistri-
ške SUdmarkovce. Na vsak ko-
rak sem čutil, kako me sovraži-
jo in kako so dostikrat stikali za 
menoj glave. Vedel sem, da se 
nekaj pripravlja in je čez nekaj 
mesecev res izbruhnilo: Ko sem 
prišel nekega dne na sodišče in 
zahteval pri pisarniškem urad 
niku Tschebullu neke spise, mi 
je rezko odgovoril v nemščini: 

"Tako dolgo, dokler ne boste 
govoril nemiki, ne dobite od me-
ne nobenega odgovora," in sva 
še pomerila z očmi. Sicer mi je 
zavrela kri, a sem se vseeno ob-
vladal in odločno opozoril, da mi 
mora na slovenskih tleh tudi 
uradu slovensko odgovarjati. To-
da nič ni zaleglo. G. Tschebull 
tudi on je bil bivši orožnik, je 
ponovil svojo odredbo in mora 
sem oditi. 

Odločil sem se takoj za pritož-
bo, toda zbal sem se, da ne b 
pozneje utajil, ker nisem ime 
priče. Zato sem poslal na sodiš-
če še uradnico z naročilom, na; 
ravnotako v slovenščini zahteva 
spis pri g. Tschebullu. Pa se je 
takoj vrnila vsa razburjena, da 
je tudi njo nagnal. Iz previdno-
sti sem poslal še mlajšo uradni 
co, a je obe odpravil s posebnim 

naročilom, naj mi povesta, da se 
mora pri njemu nemški govori-
ti. 

Se isti dan sem odposlal pri-
tožbo na predsedstvo okrožnega 
sodišča v Maribor, in še Jugoslo-
vanskemu klubu na Dunaj inter-
pelacijo. Cez 7 dni sem bil klican 
k predsedniku, ki me je obvestil, 
da m o r a j o uradniki vsled brzoi 
j avne odredbe predsedstva go-
vori t i slovenski. 

Sel sem tako j poskusiti srečo 
in res , g. Tschebull je zopet ra-
zumel slovenski. 

Mislil sem, da je s tem zadeva 
cončana. Toda Čez par mc?ecev 
sem bil zopet klican k prfdsed-
niku sodišča, ki mi je javil, da se 
je g. Tschebull pritožil proti me-
ni, da sem žalil dostojanstvo so-
dišča vsled nedostojnega obna-
šanja. Ves osupel sem vprašal, 
zakaj ? Predsednik, ki se je pri 
t e m že sam hudomušno smejal, 
mi j e odgovori l : "Baje ste en-
krat vstopili pri g. Tschebullu v 
pisarno in ste imeli med vrata-
mi še klobuk na glavi". Dal sem 
na zapisnik sledeči odgovor: 
Res se je morda tu in tam zgo-

dilo« da sem imel na pragu pi-
sarne še klobuk na glavi, ker o-
biča jno nosim v eni roki polno 
spisov, a z drugo moram odpi-
rati kljuko in tako pač ostane 
klobuk na glavi, dokler ne spu-
stim kljuke." 

Podpisano in prebrano, pa je 
bilo obenem tudi končano moje 
p r ek l an j e z g. "oberoffizialom". 
To je bila moja prva in edina dis-
cipl inska preiskava pred sodiš-
čem v Avs t r i j i in tudi v Jugo-
slavi j i do vredne kazni radi pra-
vde z grofico Zichy, o kateri je s 
tolikim zadoščenjem porolal 
"Slovenec". (Se pride.) 

Iz otroških ust 
"Poglej mamica, tisti mož ima 

pa črn obraz." 
"Da, veš to je črnec in je po 

vsem teleau tako črn." 
"Kako pa ti to veš, mamica?" 

prva ni niti dvignil glave. Po-
tem je zabevskal in pritekel k 
Tomažu, z repom med nogami. 
Oprezno je najprej povohal nje-
gove čevlje, hlače, potem pa mu 
je sa neslo nos k Tomaževi torbi. 

Starec se je zamišljeno poame-
jal. Da pride k njemu pes in ta-
ko boječe, — to mu Je bilo ne-
kaj novega. Saj je spoznal do-
volj psov na svojih poteh od hi-
še do hiše. Sledove nekaterih je 
imel na nogah, drugih pa samo 
na obleki. 

Velik 

jutro konjač po vasi, je Tomaža 
kar vrglo s stola. 

"Kruhek. Kruhek!" 
Psa pa nI bilo pri vratih in 

od nikoder nI pritekel, naj ga je 
Tomaž še tako klical. 

Kmetica je prišla sa beračem 
na prag. Pogledala je po cesti. 

"Tamle je konjfcčev voz! O, 
najbrže vam ga je vzel!" 

"Vzel?" Tomaž se je zdrznil 
in kri mu Je zalila obraz. -Ali ga 
sme? Saj mi ga bo dal nazaj! 

"O U pa M da. Nam ga je 
vzel lani. Da, dobili bi ga bili. 

talnica" je imela vsega skupa 
8 članov. Oba odvetnika sta 
la sioer zavedna Slovenca, eden 
ie aelo star, drug težko bolan in 
se tako radi ljubega miru nista 
več spuščala v borbo. Jaz pa sem 
bil mlad in ves prepojen češke-
ga, Maaarykovega duha in ni-
sem hotel dajati nobene konce-
sije. Moj šef dr. Florijan Kuko-
vec pa mi je prepustil v pisarni 
in izven nje popolnoma proste 
roke. Bil je zlata duša in izvan-
redno inteligenten. Ko sem ga o-

J ™ ! " £ J * * / , " W J * M * bi prev doetl pUd.ll. 
imei |M)ne*ene. Med n j imi se mu ulat i m, » u l nal ilaai r\a njimi 
Je na umazani dlaki komaj ie 
poznala temno rjava liaa. ki je 
šla potem čez vrat do trebuha. 
Oči je Imel pes vnete — kakor 
Tomaž — in eno oko je imel 
ribje. Skoraj brez bane . 

Čedalje bolj vneto Je ailil pes 
s smrčkom v Tomaževo torbo. 
"9eveda. lačen Je." al Je rekel 
Toma* In potegnil torbo atran. 
Pes je začuden dvignil glavo, 
plašno je odskočil. Pogledal Je 
Tomaža, ki se je ie zmerom 
smehljal. Kakor bi bil izpraša-
va! berača, ali ga misli udariti. 

"Kruhek! Kru-uhek!" 
Tedaj je stopil s nekega dvo-

rišča velik Človek in novega psa 
je vlekel za sabo. 

"Kruhek!" 
Začudeno je možak pogledal 

berača, sagnal ujetega psa med 
druge, potem pa je skočil na vos 
in pognal. 

"Kru-uhek T 
"Kru-uhek!" 
Tomaž se je spod tak nil. pa-

del. Tema ga je objela. Ko se je 
spet sbudiU je začutil, da je po 

Veste, stekli-1 obraau ves moker. V glavi mu je 
Kavčevega fan-1 šumelo in kri mu je Ula po licih. 

čea usta. Ljudje so se nabrali 
okoli njega. Dotaknil se ga ni 
nihče, kakor bi bil gobav. 

Zmedeno je starec pogledal 
po oeati. Nikjer več nI bilo vosa. 

Kruu-uhek! je zastokal in po-
besil glavo. Solze so se mu po-
mešale a krvjo. 

Kruhek pa je bil že daleč, da-
leč in nikoli več ga ni bilo k To-
mažu. 

Ubogi Kruhek! 

vim ga je pa vael oni dan. Da. 
kako smo takrat proeill, pa ni 
nič pomagalo 
na je spet . , 
ta je pes do smrti oklal, da, u-
mri Je . . . Ne, da . 

Tomaž je zatopvtnil vrata in 
hropeč Je odhitel po cesti. 

Pri cerkvi je stal konjačev 
voa. ves za grajen In poln peov 
je bil. 

Se dvajset metrov od voaa je 
bil. pa ga je pes spocnal. Vzpel 
se je po ograji, cviilil. tulil in 
potem še drugi psi v zboru 
njim. 

NAROČITE SI DIEVMK PROSVETO 
Is 

Je 
•s t m k 

meks . r ^ š -
ls 

c m 

Ce ZdraL drieve la 
I tedalk la 
t todalka 1» 
t M M l a , . . . . . . . 
i todaik* l a . . . 
I todalkev l a . . 

Ee Bivate l e . , . . . . . . . . . • • 
IcMait« spadali kapea, prilaHU prtr+~ va to * a a r | s »H * 

Dt4t w ptoaa b al aaratlU FrasvHe, Itat. ki Je »si« IssUls* 
m 

Sa CImfs la Chlssi* Je 
1 tedalfc la 
B todalka la 
t todalka la 
4 tadaike la 
• 

91» 
U t 
M« 
U* 
t U 
LM 

PaJaaalla i—Vselej kakor kJtra katovt tok ileaov 
8NPJ, ali to ss praaall pra« ad irai iaa la ba " ' j l ^ 
tednik, bode maral Usti ilaa is dattlns dnrftas, ki )• » j f ^ j j r 
aa/atoaa aa daeralk Praasato, to takoj W W M T T 
la obaaaai doplatoti datitoa vsoto lista Praasato. Akata j s M 
tedaj s*>ra apravailtve sniiati datam sa to vsota aarodnits. 

1) 

PR06VBTA. i N P J. m i Ubadala Ava, 11 

paMIJsai aaračalaa sa Ust Praseato vesto I — 
ČL dre**. • 

• » • • • • e » « * * * * * * * * * * * * * * 
Uatavtta tednik la (a prlplilss k SM»I aaratotot ad s M * * 

CL drailts * 

a * 

a dr«**. * 

d dr* It »s * 


